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.Goldberge 
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HKiadó-hivatal: 

Stein János könyvkereskedése, hová az előfizetések és hirdetések küldendők. 

Kolozsvár, 1879. május 9. 
Az erdélyrészi birtokrendezésre és tago- 

sitásra nézve jelenleg fenálló rendeletek ér- 

telmében, ha a birtokosság rászánta magát, 

hogy birtokviszonyainak tarthatatlansága mi- 

att beleveti magát azon végére járhatatlan 

utvesztőbe, melyet a fenálló eljárásnak ne- 

veznek, először egy nagy akadályon kell, 

hogy átvergődjék s csak azután részesülhet 

azon kegyben, hogy vagyonának egyik te- 

kintélyes részét a rendezésbe veszithesse. A fen- 

álló rendeletek" szerint ugyanis a tagositás 

költségeis magának a birtokosságnak kell 

előlegeznie. Mi természetesebb dolog, hogy 
a mi nyomorult viszonyaink között élő gaz- 

dának, a ki a folyó kiadásokat is alig ké- 

pes hordozni birtokainak az adó levonása után 

fenmaradó jövedelméből, nem szokott telni 

semminemü előlegezésekre slegkevésbbé olyan 

vállalatra, a melynek a törvénykezési eljárás ke- 

gyelméből majd csak egy évtized mulva él 

vezhetné gyümölcseit Haannyi nem lett vol- 

na is, már ez egy ok magában elégséges le- 

endett a tagositás fenakasztására, Ezt jól 

tudták az enduet tagjai is, a kik tanácsko- 

zásaikban különös sulyt fektettek a feltett 

kérdéseknek épen ezen pontjára. Mindnyajan 

kivétel nélkül megegyeztek abban, hogy a 

fonálló rendszernek e tekintetben gyökeres 

átalakitásra van szüksége, habár a kivitel 

módjai iránt é részben is nagyon elágaztak 

a vélemények. Tisza László a catastralis 

munkálatok árában a költségek 1/, részét ki- 

vánja megtérittetni a tagositóknak, b. Ke- 

mény János egy évi adómentességet kér a 
földadóra nézve, Gaál János a tagositásra 
önálló alapot, gr. Bethlen András előleget 

tiz évre, b. Bánffi Dezső, Tibád Antal, Pa- 

get János, Elekes György, Szabó József elő- 

jeget kérnek, a két utóbbi öt évre. 

Látható ebből is az egyértelmüség a 
költség terheinek más módon való berende- 

zése iránt. A mi most már a felmerült ter- 

veket illeti, igénytelen nézetünk szerint adó- 

elengedést kérni ezen időre valóban nem 

volna sem jogos, sem méltányos; a tagosi- 

tás neam hasonlitható össze uj vállalattal 

vagy épitkezéssel, mert egyfelől maga a föld- 

mives mesterség, hogy ugy nevezzük, a ré- 

gi marad s másfelől a tagositás nem teremt 
uj birtokot, hanem az egy határon levőket 
rendezi. Csak ugy volna ez adóelengedésnek 
értelme, ha a tagositás ez évre megsemmi- 
sitenó a föld jövedelmét, ez pedig nem tör- 
ténik. Kétségtelen ugyan, hogy e kedvez- 
mény következtében mindenkinek nagy ked- 
.......................... 

ve kerekednék a tagositásra, de mindenkép- 
pen csak igazolatlan külön kolbász" lenne. 
Annál jogosultabb azonban a kivánság, hogy 
a tagositássai a katster javára tett szolgá- 
latokért bizonyos összeg a foöldbirtokosok ja- 
vára a kiadásokból az állam terhére levonas- 
sék s nézetünk szerint erre nézve helytelen 
volna bizonyos egy negyedet határozni meg, 
hanem egyszerüen kiszámitni az átlagot, hogy 
mennyibe kerülne különben az államnak a 
kataster s ezt az összeget ütni le. 

Mindezeknél azonban legfontosabb az 
előleg kérdése. Első sorban felette áll min- 
den vitatásnak, hogy a jelenlegi eljárás e 
tekintetben tartható volna. Ha állami és 
közgazdasági érdek a tagositás; akkor aztaz 
államnak lehetővé kell, hogy tegye s nem 
hogy ő követeljen előleget, hanem a mikor 
még megkárositása nélkül teheti, ő adjon. 
Midőn az államnak oly könnyen módjában 
áll a tagositási költségeket a földön fekvő 
tehernek jelenteni ki, több évre felosztani s 
az adóval részletekben felszedni, akkor elen- 
gedhetetlen kötelesség azt meg is tenni. A 
mint Tisza László is helyesen megjegyzé, 
bármely pénzügyi consortium is készséggel 
vállalkoznék a szükséges pénzösszeg előlege- 
zésére, midőn bizonyos benne, hogy az adó- 
val pénzét bekapja. Ez alapot előteremteni, 
legczélszerübben 10 évre felosztani s a ta- 
gositást kérő földbirtok terhének kimondani, a 
kormánynak nehány tollvonásába kerül s ez 
volna az eddigi eljáráson a legnevezetesebb 
és egyik legkedvezőbb reform J. 

- A viddini osztrák magyar konzul meg- 
sérlése ügyében inditott vizsgálal - mint Rus- 

csukból távirják, már befejeztetett, még pedigak- 

ként, hogy az orosz kormányzó elmozdittatott s 

Ausztria-Magyarország kellő elégtételt nyer. 

- A ,Kölnu. Ztg" közli a bolgárok fel- 
iratát Battenberg herczeghez. A felirat szövege a 

következő: 
„A bolgár nép képviselői méltányolva önnek 

nemes tulajdonságait és áthatva ama szilárd meg- 

győződéstől, hogy ön Bulgária érdekeit nemcsak 
szivén viselni, de minden erejével védeni fogja, 
mint őn ezt már a felszabaditási háboruban tette 

- az ön bölcsességére és magasztos érzeimeire 

bizták hazájuk jövendő sorsát és önt szabad aka- 

ratukból egyhangulag Bulgária fejedelmévé válasz- 

tották. 
A küöldöttség a választási jegyzőkönyvvel 

önhőz megy, miután az ország mostani kormánya 

értesittetett, hogy ön a küldöttség elfogadásának igé- 

retével tisztelt meg bennünket. Üdvözöljük és biz- 

A keresztanya. 
Elbeszéllés. 

Irta: 

JAUTIER fönav. 

VII. 

(Folytatás.) 

Hasztalan igyekezett kimutatni keresztleá- 
nyának, hogy az, mit Jakabnál nemes érzületnek 
tart, nem más, kevély büszkeség és becsvágynál; 

részletezése nagyon rosszul lett fogadva s kevés 

hijja volt, hogy nem tört ki közöttök komoly ne- 
heztelés. E kifejlett vita közben, Johanna Klau- 
dia részére állt, dicsérte Jakab finom érzését s 
mintegy regényes hősiesség szinében tüntette azt 
fel. Valjon őszinte volt-ó Johanna ? Nem volt-é 
más czélja, mint megnyugtatni Klaudia szerelmét, 
e mindent sötét szinben látó agglegény kissé ki- 
méletlen és nagyon prozai részletezéseivel szem- 

ben? Nem volt-é más utógondolata is? Marczel 
elégedetlen hangulatban s homályos nyugtalanság 
által izgatva, elhatározta végre, hogy Jakabbal 
döntő magyarázatokba fog bocsátkozni. Egy napon 
felkereste őt lakásán : 

- Hallgasson meg engem Jakab, szólott 
hozzá; ön még fiatal s én, fájdalom, mint egé- 
szaen öreg ember beszélhetek önhöz. Hallgasson 
meg és feleljen nekem őszintén; ha talán eljárá- 
somat tulságos merésznek találja s ugy hiszi, 
hogy nincs jogom önt igy vallatni, gondolja meg, 

hogy e bátorságot azon mély érdeklődésből meritem, 

melyet jegyese, legjobb barátom leánya iránt ér- 

zek s azon körülmények átalakulásából, melyek 

nekem jelenleg az atya szerepét betölteni, teszik 

szükségessé... 
- Ezt nem fogom feledni. Kérem foly- 

tassa. 
- Azt kérdem mire vár ön, hogy megte- 

gye előkészületeit a nősülésre s ünnepélyes meg- 

kérés által tisztázza e helyzetet, mely már nem 
tarthat igy soká? Ön nem oly nagyon régen hagy- 

ta oda kis szülővárosát, hogy ne tudhatné, mily 

fényben tüntetné fel az ott uralkodó rosszindula- 

tu fecsegő szellem, jegyesének jellemét, ha a 

leány-rablásnak bire elterjedne a városban, arra 

pedig ugy hiszem eléggé jól ismeri már Párist s 

annak erkölcseit, hogy azt higyje, miszerint je- 

gyese illő helyen van itt. 
- A házasság jelenben nem történhetik 

még meg. 
- Ugyan miért? 

- Mert Klaudia gazdag s én még sem va- 

gyonnal, sem hirnévvel nem birok. 
Marczel megcsuválta fejét. Valjon csak ez 

az ok? Emlékszik-e még, midön egy este előszőör 

találkoztam önnel, Johanna boudoir-jában? Klau- 

dia is ott volt a háznál, néhány lépésuyire ön.- 
től, de őn mit sem tudott arról, s én sem tud- 
tam még akkor, hogy ön ki. 

Tudja-e, hogy akkor épen ugy nézett ki, 

mintha Johanna elfogadott imádója volna? 

- Uram, őszintén fogok felelni hozzám in- 

tézett kérdéseire, bármily gyöngéd természetü- 
ek legyenek is azok, oly őszinteséggel, mintha 
Klaudia atyja előtt állanék. Mig mint gyermek, 
hallottam beszélni nálunk, hogy a Klaudia ke- 

resztanyja, egy párisi szép szinésznő, azt mond- 

ták most Oroszhonban van, vagy tán még mesz- 
szébb, talán meg is halt, s mit tudom még mi 
mindent hallottam róla? 

Mikor elindultam hazulról, már rég nem 

beszéltek töőbbé felőle, . . Hogyan ismerhettem 

tositjuk önt legmélyebb hódolatuak felöl és kér- 

jük istent, adja meg nekünk nemsokára az örő- 
mö, hogy láthassuk önt abban az országban, 
mely választása által boldog. - Aláirva: Anti- 
mosz, viddini püspök, a nemzetgyülés elnöke; 
Gergely, ruscsuki püspök; Karainlev, al- 
elnők. 

A herczeg felirata válaszában háláját fejez- 

te ki a nyilvánitott érzelmekért és megválasztatá- 

sáért és kifejezést ad Bulgária iránti rokonszen- 
vének. 

- A W. Abendpost szentpétervári 

levelezője az idegen lapok értesüléseit a szentpé- 

tervári állapotokról csaknem kivétel nélkül alap- 

talanoknak (?) jelenti ki. Nevezetesen ama hirek- 

nek, mintha Oroszország a nihilismus által alá 
volna ásva és forradalom előestélyén állana, sem- 

mi alapjok nincs. A végre, habár kissé későn ki- 

bocsáttatott erélyes rendszabályok arra szolgálnak, 

hogy a közönséget megnyugtassák. Gurko szigoru 

rendeletei óta nem fcrdultak elő tüntetések. Egész- 

ben nem 4700 - mint egy párisi lap jelentet- 

te, hanem csak (1) körülbelől 2000 személy fo- 
gatott el. Ezek közül az első kihallgatásután so- 
kakat elbocsátottak s nehány százat helyszüke 

miatt éjjel a dünaburgi várba küldtek. Remélik, 

hogy az ott maradtak közt van a nihilisták 

legtöbb vezére. A nép elkeseredése az összees- 
kűdtek ellen alig irható le. 

- Türr tábornok táviratot intézett Gari- 
báldiboz. Erre vonatkozólag most egy ujabb pári- 

si sürgöny ezeket jelenti: Tűürr emlékezteti Gari- 
báldit az 1860. évre, midőn ezen jelszó alatt 
„Olaszország és Viktor Emanuel" Marsalába vitte 

az önkényteseket. Türr tábornok hangsulyozza to- 

vábbá Viktor Emanunuelnek Olaszországhoz való ra- 

gaszkodását és ezeket mondja: A mostani király 

az Olaszország egységéért vivott harczokban nőtt 

fel; Cavourtól kezdve Zanardelliig minden olasz 

miniszter cselekvési szabadsággal birt a hazafias 

czél elérésére. Ezután kéri Garibaldit, hogy ismé- 

telje a békétlenkedőknek és oktalanoknak az 1860- 

diki jelszót: Viktor Emanuel egyesit bennünket, 

ne vállalkozzank semmire, a mi szakadást okoz- 

hatna köztünk. Türrtábornok igy végzi: Ön Olasz- 
ország egységének és nagyságának szentelte éle- 
tét; akadályozza meg tehát a plebiscitum szétsza- 

kitását, a mely az egész szavoyai házat ősszeköti 

az olasz néppel. Ez az én kivánságom, a melylyel 

azon ezer kivonulásának tizenkilenczedik évfordu- 

lója alkalmából önhöz járulok, a kiknek ön volt a 
csillaga. 

- Garibaldi fellépésének Rómában - 

ezt irják az olasz kormányhoz közelebb álló leve- 

volna reá, ez ünnepelt művésznőben, kinek dicső- 

sége elvakitott, és kiaek szivélyes, szeretetteljes 
hajlamát nem érdemelhettem ki, csak egyedül 
azon pár rosz költeménynyel , . . No igen ugy 

van: ábrándokba, nevetséges ábrándokba ringat- 
tam magam egy ideig. Mint költő és a vidék szü- 

lötte kettősön lehettem ártatlanul együgyü ... 
Azon napon, midőn ön tudtomra adta Klau- 

dia ide jöttét, egyszersmint tudatta velem, a Jo- 

hanna rosszul értelmezett jó indulatának inditó 

okát, és ez esztelenségem feletti szégyen, eléggé 
keményen megbüntetett vétségemért, bármily cse- 
kély is volt az . . . Nagyon csekély volt, mert 
csak elmém és szellemem volt kisérletbe hozva, s 

azon nő mellett is, kihez esztelen hiuság von- 

zott, szivem folyton a Klaudiáé maradt. Ismétlem 

önnek uram, hogy szeretem, hévvel szeretem Klau- 

diát; ha elveim és költői felhevülésem kedvét 

is lelé egy perczig, oly képzelményben, mely fe- 

lett szivem eléggé bánkodik most, teljes önerzet- 
tel állithatom, hogy nem szerettem soha vásnőt, 

csak Klaudiát. 
Vele egyesülhetni lelkem hő vágya: teljes 

szivemből kivánom, hogy nőmmé lehessen; de en- 
nek nem jött el még az ideje. 

- Mit vár ugyan bizony? Hogy előadják 
szinművét ? De milyen lesz az, tetszést fog-é arat- 
ni? Meghozza önnek azt a mit remélt általa ? 

S mit fog tenni, ha a következés nem tőlti 
be vágyait ? 

- Ujból munkához fogok. 
- És Klaudia? Visszamenjen fogságába, 

ujból kezdeni a küzdelmet, melyet ki kellett áll- 
nia, hogy hive maradhasson, önnek adott igére- 

téhez? Ön itt, engedje kimondanom, nagyon gyer- 
mekes játékot űz. 

- Sorsom, mely kora árvaságra juttatott, 
ugy akarta, hogy Klaudia oldala mellett nőjjek 
fel, szegényes alárendelt helyzetben, mely övéi 
megvetését nagy mértékben felkelté ellenem, ő 
gazdag, én szegény vagyok. Felfogadtam isten 

............. 

lezők - nem tulajdonitanak nagy gyakorlati je-] 
lentőségat. A demokrata párt kiáltványából még 
nem keli azt következtetni, hogy Garibaldi forra- 
dalomra törekszik; az ellenzék legkiválóbb tag- 
jai, Cairoli, Crispi, Zanardelli és Nicotera több 
izben határozottan monarchikus szellemben nyilat- 

koztak és nincs ok ezen nyilatkozatok őszinteségét 
kétségbe vonni. 

A Journal des Débats római levelezője sze- 
rint minden jel arra mutat, hogy Garibaldi, ha 
az adriai parton hadi kalandot tervez, erről kény- 
telen lesz lemondani és nem tehet majd jobbat, 
minthogy visszatér Caprerába. 

Garibaldi - mondja e levelező - nagyon 
arravaló ugyan, hogy kalandos expeditiót vezes- 
sen, de politikai párt élére nem való. Ezt ő ma- 
ga is jól tudja és azért nem is megy soha a par- 
lamentbe. Tudja, hogy ott mi várja: nagy tünte- 
tés, lelkes fogadtatás, melynek végeztével a kép- 
viselők annak amit ő óhajt, épen az ellenkezőjét 
szavaznák meg. 

A kiáltványnyal már nem foglalkoznak. A 
kormány a szerzőit nem fogta ugyan perbe, de 

megtiltotta annak kiragasztását a falakra és ez 

ellen senki sem szólalt fel. A kiáltvány aláirói 

mind haza mentek. A kis zaj, a mit ütöttek, alig 
tartott egy hétig. 

Furcsa román követelések 
és a n.-szebeni Orsolyaszüzek leány- 

növeldéje. 
(Folytatás és vége.) 

Eltekintve a román szini előadás jogosultsága 

vagy nem jogosultságától a zárdában, 

csak azt kérdezzük, ily viszonyok között, a kedé- 

lyek ily foku izgatottsága közepette minő szinben 

tünt volna elő a zárda e hallatlan ujitásá- 
val? 

A román lapok (a „Scola Romana" ezt 
már proleptiu meg is tette) teli 3orokkal hirdették 

volna a diadalt, melyet a román nyelv idegen 

terrenumon aratott, mig a magyar lapok a fő- 
löőtt méltán fejezték volna ki csodálkozásukat, 

sőt igen könnyen szándékos tüntetésnek 

is tekinthetik, annál is iakább, mert az ünnepélyre 

a m. k. hivatalok stb. élei is meg valának hivandók : 

tulzók még mást is láthattak volna bennea jelen 

viszonyok között. 
Ha ennélfogva a román szini előadás már 

csak ez okból is mint teljességgel korszerütlen el- 

maradt, ezáltal pem czéloztatott egy oldalról sem 

„a 3 (?) millió román érzelmeinek megsértése", 

hanem egyedül a zárda és zárdai növelde érdekének 

megóvása, 
Ha Petri román nyelvtanitó ur érzelmei 

szépséges terve meghiusulta által megsebzettek, 
-............................ 

előtt, hogy mindaddig nem kérem meg kezét, mig 

gazdag hozományaért cserébe hirt, nevet nem ajánl- 

hatok fel neki, mely egy szinvonalra állithasson 
vele. Klaudia tudja ezt, és helyesli. 

E szavak szilárdul és oly hangon voltak ki- 

ejtve, mely nem türt további sürgetést. Marczel 

darab időre elhallgatott, de nyugtalanul mozgott 

székén; akkor egyszerre megunva a tartozkodást 

felálit s hevesen felkiáltott: - Oh: mind is ilye- 

nek a fiatalokl önzők kevélyek, vakok! . , Hogyan 
a sors mint elkényeztetett gyermekével bánik őn- 

nel, oly kincset adva birtokába, minőt csak vá- 

lasztottai számára tart fenn, egy ifju, romlatlan 
sziv szerelmét, oly szerelmek egyikét, melyek 

egész életre valók, melyek nem ismernek árulást, 

sem fájdalmat, melyek az életnek erőöt, bátorsá- 

got kölcsönöznek; kezei közé adja a boldogságot 

és ön megvetéssel tolja félre, odázza el magától, 

egyetlen gondolattal levén elfoglalva, és e gon- 

dolat? személyes méltóságának megtartása. Való- 

ban ön nem érdemli meg a kinálkozó szerencsét! 
Miért nem vagyok én az ön helyében ! 

- Ön sem szerethetné mélyebben és őszin- 
tébben Klaudiát. 

- Gyönyörü szerelem az öné, mondhatom! 
Melyet elrabol tőle az első szép napon egy szi- 

nésznő bája és kaczérsága s azután csak azért 

tér vissza hozzá, hogy feltételeket szabjon, időt 

nyerjen. . . Oh! a nőknek valóban igazuk van, 
midőn azt mondják rolunk férfiakról, hogy nem 

tudunk igazán szeretni! . . Kérdezte-é ön azt 

valaha magában, hogy mekkora valódi bátorság- 

ra és önmegtagadásra volt Klaudiának szüksége, 
hogy magára hagyatva, egyedül saját erejére utal- 

va, képes legyen fenntartani magát, a mindennap, 

a minden perczben előforduló küzdelmek között, 

melyeknek ön eltávozta óta folyton ki volt téve? 
szerelme, arról jót állok, perczig sem [ingadozott, 

sem el nem vonzotta öntől semmi olynemü gyen- 
geség, melyet mi férfiak oly könnyedén tudunk 

azt csak magának tulajdonitsa, mint a ki a rec- 
tort ezen elhamarkodott lépésre birta lesz: s ha 
kivüle - a miatt a „Telegraf. R." és „Tage- 
blatt"- e remek nobile pár -- emberei is bo- 
szankodnak, köszönjék an nak vagy azoknak, ki 
vagy kik a zárda ezen egészen interim ügyét, a 
mivel senkinek semmi baja, a két világhirü-? 
lapnak kitálalták, melyek e magában véve cse- 
kély dolgot is együgyü olvasóik igazgatására és 
felbujtogatására használták föl. 

De lássuk, mennyiben jogosult vagy méltá- 
nyos a „Telegraf R. és Tageblatt" dühös kifaka- 
dása ? 

A nagyszebeni Orsolyaszüzek iskolája 
tisztán római katholikus tanoda, mely fölött az 
állam törvényei keretén belől egyedül a püspök 
rendelkezik, ki ama törvényeket ottan is érvényre 
juttatja oly lelkiismeretességgel, melyet jó volna 
ha a „Telegr. R. és Tagebl. mesterei is tőle 
eltanulnának; a növelde pedig egészen magán 
jellegü intézmény privát vállalata az apáczáknak, 
melyre a felügyelési jog szintén a püspököt illeti, 
de a melyért, mint család azért mi kebelében tör- 
ténik - a püspökön s ennek képviselőjén kivül 
csak a növendékek szülei és ezek helyetteseinek 
felelősök a növelőnők. 

Természetes, hogy mennél jobb hirben áll a 
közvélemény előtt az ily növelde, annál inkább vé- 
tetik igénybe. 

A nagyszebeni zárdai növeldében jelenleg 
37 növendék van, még pedig 21 magyar, 8 né- 
met, 1 franczia, 1 olasz, (e kettőt is a német, 
ajkuakhoz lehet számitani) és 6 nem pedig 15 
román. Ezek közül 3-nak csak az anyjuk román, 
egyikért a magyar kormány fizeti a dijt, és az 
egyik 5-6 éves gyermek. 

Ezeknél fogva sem jognak, sem 
méltányosságnak, sem szükségnek még 
árnyókára sem támaszkodhatik a ,Te- 
legr. R. és Tagebl.., midőn a román nyelv 
egyenjogositását a magyar és némettel, 
mely utóbbi a tanulóleánykák tulnyomó többségé- 
hez alkalmazkodva a zárdai iskolában a tan- 
nyelv, oly kihivó arrogantiával követeli. Erre néz- 
ve igen helyesen jegyzi meg a „Hermanst. Z.6. 
„Ha valakinek eszébe jutna azon követelés, hogy 
a románok brassai, naszódi, balázsfalvi és más fe- 
lekezeti intézetben, vagy a szászok sziutén feleke- 
zeti tanodáiban, hol a magyar nyelv általán kö- 
telezett tantárgy és hel számos magyarajku 
tanuló van, magyar szindarabokat is adas- 
sanak, egy oly embert románok és szászok arrogans 
bolondnak nyilvánitanának." 

Principiis obsta! Mit ma a „Telegr 
R." embereinek megengednek arra ők holnap 
jogot tartanának, azt ők holnap követelik. 

venni. És midőn, azon reményben, hogy önnelta- 
lálkozik, követte ide keresztanyját, hiszi-é, hogy 
gondolt ő arra, hogy e hirteleni távozás, talán 
nem lenne illő, vagy árthatna jó hirének, vagy 
megcsonkithatná méltóságát ? 

Jakab némán hallgatta, a nélkül, hogy meg- 
szakitni igyekeznék, ez egyenesen kimondott vá- 
dakat. Most intett, hogy szeretne szólani, de 
Marczel nem engedett neki időt reá: - Ön ha- 
ragszik reám nemde? kérdezte. Azt gon- 
dolja magában alkalmasint, hogy oly hangon be- 
szélek vele, mire eddigi viszonyunk nem jo- 
gosit fel. 

Igaza van. . . Nevezzen vén okosdinak, 
szürke papolónak; láthatja, hogy bajuszom is szür- 
ke már, de jusson eszébe az is, hogy az én idő- 
koromban, fájdalom, már sok tapasztalattal is 
bir az ember. Tudom mit érnek azok a szóp esz- 
mék, azon biusági fellobbanások, melyeket ön oly 
nagyra tart most; ismerem szomoru valódiságát, 
kétségbeejtő ürességét e zajos, csillogó életnek, a 
mely után tudtán s akaratján kivüli vágy emész- 
ti önt, hogy elvonja lelkét legtisztább, legszen- 
tebb érzésétől. Látom önt világismeret hiányában, 
esztelen kevélységtől ösztönöztetve, visszavonni ke- 

zét, midőn csak ki kellene nyujtania, hogy oly 
boldogság jusson részébe, mely irigységgel tölti 

el lelkemet, minőt hogy én fel nem találtara, él- 
tem néha rögös utain, végetlenül sajnálom, s mi- 

nőt hogy nem kerestem makacsul kitartóan, örök- 
re bánni fogom . . . És ön mégis azt akarja, 
hogy ne jöjjek tüzbe; ne inditson fel őn eljá- 
rása! 

Marczel oly hévvel, oly őszinte lélekkel és 
elérzékenyedéssel beszélt, hogy Jakab, ámbár né- 
mely szava kellemetlenül hangzott füleibe, még 
sem haragudott meg 

(Folyt. köv) 



Szomoru tapasztalásból ismerjüök a román 
szerénységet. 

Hogy a római katholikus püspök ur ő cr- 

cellentiája a felebaráti szeretet szellemében a ro- 

mán nyelv oktatását behozatta zárdai iskolájába, 

mindenki méltányolja: hisz mi katholikusok, mi 

született magyarok nemcsak nem bántalmazzuk 

senki másnak nyelvét, de sőt azt magunk is szi- 

vesen megtanuljuk; de hogy a zárdai iskola igaz- 

gatósága nem talált Petri urnál alkalmasabb 

egyént a román nyelv tanitására, azon méltán 

csodálkozank. Avagy nem tudná a t. cz. igazga- 

tóság, hogy ez ugyanazon Petri, kinek - hogy 

lehető legszelidebben fejezzük ki magunkat - in- 
correct politikai magatartása miatt oda kel- 

lett hagynia a dévai állami képezdét, és kinek, 

ugy hisszük, még román á-b.c-és könyvet is kény- 

telen volt a nagyméltóságua m. kir. vallás és kőz- 

oktatási miniszterium a magyar államtörvé- 
nyekbe ütköző hibái miatt eltiltani? 

S hát nem tudja a t.cz. igazgatóság, hogy Pet- 

ri ur saját maga könyveit használtatja a zárda- 

beli iskolába? 

Nem lehet-e attól tartani, hogy ezen ember 
Dóéván félbeszakasztott politikai üzelmeit a zárdá- 

ban folytatja és a fajgyülöőlet átkos mag- 

vát leányaink szivébe is elhinti? Még sok min- 

dent kérdezhetnénk a t. cz. igazgatóságtól, de meg- 

elégszünk most ezen utolsó kérdéssel: Nem árt-e 

politikailag compromittált egyén működése a 

zárdabeli leányiskola jó hirnevének? - - Higye 

el nekünk a t. cz. igazgatóság, hogy akkor van 

legjobban a zárda és iskola érdeke megőrizve, 

ha abban a katholicismus és igazi magyar hon- 

szeretet, - melytől elválaszthatlan a király iránti 

hűség - mennél mélyebb gyökeret ver és abban 

a leányok a német és magyar nyelvet egyaránt 

sajátitják el. 
Katholikus iskoláink megnyilnak minden 

felekezet és nemzetiség gyermekei számára s ezek 

a mieinkkel egyenlő szeretetteljes bánásmódban 

részesülnek, sőt anyanyelvük elsajátitha- 

tására külön tanitókat is fizetünk, sha 

a „Telegr. R.4 mégis avval fenyegetődzik, hogy 

pl. a zárdabeli iskolát ezentul kerülni fogják a 

román ajku leánykák: Isten neki! 8 osztályban 

- a nővendékeket is bozzá számitva - 17-18 

román leányka van: ezek elmaradása aem árt is- 
koláinknak, melyet, - meglevén abban a 

fenjelőölt engedhetetlen kettős fölté. 

tel - annál több magyar- és németajku leány- 
ka fog fölkeresni. 

A „Telegraf. R." azon megjegyzésére pe- 

dig, miszerint „a román történelemnek nincsen 

sem Dobritió-ja (?) sem Libenyi-je, sem pe- 

dig külellenség zsoldjában álló szervezett legió- 

ja, azt feleljuk: A hazánkban lakó románságnak 

nincs is külön története, hol az pedig elkülőö- 

nitve a magyar nemzettől, a reactió sötét ha- 

talmának zsoldjában nyers anyagi erejét a haza 
és szabadság leigázása és elfojtására, vagy a com- 

munismus elveinek foganatositására fordittatta, 

ott mindig csak saját maga sirját ásta mélyebb- 

re, melyben 3 (?) milliónyi száma daczára is a 

követett uton haladva előbb-utóbb elsülyed s az 

emberiság geniusa mindannyiszor az utálát és 

iszony érzelmeivel fordult el a pokoli látványtól, 

melynek főacteur-jei egy Horja és egy Klocs- 

ka, egy Janku és egy Axentie voltak, kik 

előtt a „Telegraf. R." emberei imádólag borulnak 

a porba. 

A képviselőház ülése. 

- Május 7. - 

A képviselőház munkarondje tár- 
gyában a mai ülésen Tisza m. elnök a követ- 

kező előterjesztést tette: „Az ülésszak tartamát 

illetőleg nézetem az volna, hogy a háznak ez al- 

kalommal czélszerü lenne lemondani az ugyneve- 

zett pünkösdi szünidőről, hanem érdemlages tár- 

gyalásokat folytatni május végeig, a midőn az- 
után még tiz nap, vagy két hét, vagy 8 nap a 
körülményekhez képest szükséges lehetne arra, 

hogy a főrendiház is elkészülhetvén, az üzenetek 

átjöhessenek, a mindkét báz által elfogadott tör- 
vények szentesittessenek, és kihirdettessenek, és 
azután juniusban minél előbb, remélhetőleg 

8-10-ke körül lehessen az (ülésszakot befejezni. 

A mi már a végzendőket illeti, okvetlenül szük. 

séges lesz, hogy törvényekké legyenek azon tör- 

vényjavaslatok, melyek egyrészt Szeged városára, 

másrészt a Tiszavidékre vonatkoznak. És igy ok- 

vetlenül szüsséges lesz, hogy törvénynyé legyen a 
királyi biztosra vonatkozó törvényjavaslat, mely 
már a bizottsagi tárgyaláson is tul levén, a ház- 

ban bármikor tárgyalható, hasonlóképen a Sza. 

gedre vonatkozó kisajátitási törvényjavaslat, mely- 

nek bizottsagi tárgyalása, ha jól tudom, tegnap 

bevégeztetett. - Hasonlókép azon törvényjavas- 

lat, mely szintén már be van adva és mely a 
vizszabályozási társulatokról szóló törvényczikk 
módositását és kiegészitését czélozza. Azontul a 
Tiszaszabályozás érdekében szükséges kölcsönre 
vonatkozó törvényjavaslat, mely biztositásilag ha- 
sonlólag már tárgyaltatott, és végre a bizottság 
által színtén tárgyalt azon törvényjavaslat, mely 
felhatalmazást ad a kormánynak a szegedi, a ti- 

szai és dunai szabályozások revisiója miatt szük- 
séges költségek (fedezésére. Ezekhez, járulna még 
a vágvölgyi vasutra vonatkozó törvényjavaslat, va- 

lamint nagyon kivánatosnak [mondhatnám, talán 
okvetlenül szükségesnek kellene tartanom, hogy a 

kassa-oderbergi ügye is elintéztessék, mert ugy 
hiszem, hogy ugy az állam hitelének, mint a tör- 

vényhozásnak magának is érdekében van, hogy 
ezen oly régen függőben levő ügyek valahára vég- 

leg elintéztessenek. Ézekhez, mint a melyeket, 
legnagyobb részben legalább, de a lehetőséghez 

képest mind elintézendőknek kell tartanom, járul 

még - nem emlitve némely esetleg még csak 

két vagy egy §-ból álló javaslatokat; - azon ja- 
vaslat, mely a kisbirtokosok hitelintézetéről szól, 

(Helyeslés) s melynek, ha csak lehet, még ezen 

ülésszak alatt való elintézését a magam részéről 

is nagyon kivánatosnak tartom. 
Az erdőtörvényjavaslat már napirendre van 

kitüzve. Ha a lehetőség meg lenne reá, igen óhaj- 

tandó volna, a rendőri törvénykönyv tárgyalása 

is. (Felkiáltások a baloldalon: Ez maradhat! ) 
Bizottsági tárgyalás alatt van a fővárosi bejelen- 

tő hivatalról szóló törvényjavaslat, melynek elin- 

tézése szintén óhajtandó. Itt van a kisbirtokosok 

hitelintézetéről szóló törvényjavaslat mellett az a 
javaslat, melynek elintézését az okvetlenül szük- 
ségesekül kijelölteken kivül leginkább óhajtanám: 
a katonai beszállásolásról szóló tvjavaslat, (He- 
lyeslés) és a mely annak kivihetésére szolgál. Itt 

van továbbá egy rövid törvényjavaslat, mely a 

némely megyénk területének uj beosztásáról alko- 

tott 1876-ki törvényczikk egyik §-nak módositá- 

sáról szól. Igen nagy száma van tehát a javasla- 

toknak, én azt hiszem, egyikre nézve sem lehet 

megtagadni, hogy elintézése óhajtandó. Mennyit 

végezhetűnk el belőlük, ez természetesen a tár- 

gyalások menetétől függ; de mindenesetre mint 

okvetlenül elvégzendőknek fent kell hogy tartsam 

azokat, a melyeket mint olyanokat kijelöltem és 

ismétlem, hogy ezeken kivül legalább is a kis- 
birtokosok hitelintézetéről és a katonai beszállá- 

solásról szóló törvényjavaslatok elintézését véghe- 

tetlenül óhajtanám. Ezek azok, a miket a teen- 

dőkre nézve mondani szerencsém volt. 

Meg kivánom még jegyezni azt, hogy van 
még egy törvényjavaslat, a mely iránt a monarchia 

két állama kormányainak egyetértése volt szüksé- 

ges, és a melyre nézve - értem a Bosznia és 

Herczegovina administratiójára vonatkozó javas- 

latot - a két kermány egyetértése már létre 
is jött; azonban ezen törvényjavaslat a monarchia 

másik államában, a birod. tanácsban, miután a 
törvény szerint uj választásoknak kell ezen hóna- 

pokban bekövetkezni, ma már nem tárgyalható. 

Én tehát azt hiszem, hogy miután törvényerőre 
ugy sem emelkedhetnék, a mennyiben ott nem tár- 

gyalható, sokkal czélszerübb a teendők halmaza 

mellett inkább azokkal foglalkozni, a melyeknek 

megoldása lehetséges, hagyván az őszi ülésszak 

legelejére ezen javaslatot, a melyre egyébiránt azon 

biztositást teljes készséggel megadhatom a ház- 

nak, hogy semmi olyan, a mi által állandó be- 

fektetésekkel, vasutak utján, a monarchia két ál- 
lamára terhek háromolnának, vagy semmi olyan, 

a mi például az annyit emlegetett vámkérdések 
megoldásának a legkevésbé is praejudikálhatna, a 

két törvényhozás előleges megkérdezése nélkül tör- 

ténni nem tog. Ezek után kérem a házat, hogy 

az általam előadottakat tudomásul venni méltóz- 

tassok, és méltóztassanak abban velünk közremü- 

ködni, hogy az elmondott javaslatokból mentől 

többet lehessen megoldani ugy, hogy jun. 10-én 
tul idő nyeressék a jövő munkásság előkészitésére. 
(Helyeslés.) 

A ház Madarász J. és Helfy I. rövid 
megjegyzései után a min. elnök nyilatkozatát tu- 
domásul vette. 

A magyar nyelv kötelező tanitásáról szóló 

tjavaslat tárgyalását befejezte ezotán a képvise- 

lóház. A 6-ik §-nál Molnár Aladár nem talál 
elég garantiát arra nézve, hogy ha a tanitójelőlt- 

nek a magyar nyelvben való jártasságát a tan- 

felügyélő nem találta is kielégitőnek, az később 

másutt nem fog mégis alkalmaztatni. Azért azt 

kivánja, hogy a tanitói oklevélben a tanfelügyelő 

aláirásával bizonyitsa a jelöltnek a magyar nyelv- 

ben való jártasságát. Ajánlja ez irányban benyuj- 

tott módositványának elfogadását. Irányi Dániel: 

Nem lát a szakaszban intézkedést az iránt, hogy 

a tanitójelölt az esetben, ha a tanfelügyelő elha- 

tározása által magát sértve érzi, hot keressen or- 

voslást. Módositványt nyujt be tehát, mely sze- 

rint a tanfelügyelő ellenzése ellen a jelölt a val- 

lás- és közoktatásügyi miniszterhez folyamodhatik, 

ki ez esetben egy általa kinevezendő három ta- 

gu bizottság által a magyar nyelvből ujra meg- 

vizsgáltatja őt és ha a folyamodót elég jártasnak 

találja, az oklevél neki jazonnal kiadandó. Tre- 

fort miniszter: Hozzájárul Molnár és Irányi mó- 
dositványaihoz. 

Grünwald Béla: Kihagyatni kivánja a 

szakasz 3-ik pontját és a jelen törvény rendele- 

teinek meg nem tartása esetében az 1876. XXVI. 

t. cz. 7 §-nak 3-ik pontját az összes, tehát a fe- 

lekezeti népiskolák tanitóira is alkalmaztatni ki- 

vánja. - Baross Gábor előadó: Hozzájárul Mol- 
nár Aladár módositványához; elvben elfogadja 

Irányiet is, de a felfolyamodás benyujtásának ha- 

táridejét is meghatároztatni óhajtja, hogy az leg- 
feljebb 30 nap alatt legyen benyujtandó. Grün. 

wald módositását nem pártolja. 

Trefort miniszter is Grünwald módositá- 
sa ellen nyilatkozik. - A ház elfogadja a §t, 

Molnár, Irányi és Baross módositásaival, - A 
törvényjavaslat többi szakaszai vita nélkül elfo- 
gadtattak. 
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Muszka állapotok. 
vrosz lapok közlése szerint előkelőbb egyé- 

niségek a végrehajtási bizottságtól egyre kapnak 

még fenyegető leveleket. Nyilt titek volt egész 
Péterváron, hogy a pétervári katonai kerület fő- 
parancsnoka Nikolajevi cs Nikolaj nagy- 

herczeg tiz nap óta mindennap fenyegető levelet 

kapott, melyben tudtára adatott, hogy halál lesz 

a fizetése, ha a szabadságtörekvések fejlődés t to- 

vább is ily megrögzött népgyülöletlel fogja meg- 

akadályozni. A nagyherczeg az első levél kézbesi- 

tése óta nem hagyta el palotáját és tegnapelőlt, 

a nélkül, hogy csak háznépe is tudta volna, kü- 

lön gyorsvonattal a Wworoneseki kerületben fekvő 

jószágaira vonult vissza, nehány megbitt tisztje 

kiséretében. - Fenyegető leveleket Odeszszában 
egy és ugyanazon napon a következők kaptak: 

Todtleben tábornok, Panajnff rendőrfőnök 
és Loch wiczky és Katzmann rendőri osz- 
tályparancsnokok, Trofimowsky, Rentel 

és Polustrojeff hivatalnokok. - A czár, ki 

av ellene elkövetett merénylet óta komoly és min- 
den társaságot kerül, most egészségi állapotával 
komoly aggodalomra nyujt alkalmat. - Az ,Odes- 

sai Hirnök" czimű lap következő esetről értesit : 

A május 1-ére virradó éjen a nagy boulevard 33. 

számu házánák csengőjét valaki oly hevesen ran- 

torta meg, hogy a sodrony kettészakadt. A ház- 

mester kisiet, de alig nyitja fel az ajtót, borzasz- 

tó csapást mér rá egy ismeretlen egyén fejszével, 

ugy hogy menten összerogyott. Reggel darabokra 

metélve találták a házmester hulláját; mellette 

Totleben tbnokhoz intézett levél és következő tar- 

talmu papirszelet feküdt : „Ily véget értek, bes- 

tiák, mindannyian. Erről gondoskodik a végrehaj- 

tó bizottság.? Az oroszországi „házmester-kor- 

mányzatnak" ez a szegény ember volt első áldo- 
zata, és aligha az utolsó. - A „Novoje Wremja" 

azt jelenti, hogy Londonban f. évben congressus 

fog tartatni, melyen német sotiáldemokraták, 

orosz nihilisták és franczia komműnardok veende- 

nek részt, hol egy közös programmot akarnak 

felállitani további tevékenységük meghatározásá- 

ra nézve. Halamennyi európai bizottság képvisel- 

ve lesz ott küldöttjei által. A német kormány 

minden európai kabinetet felszólitott, hogy együt- 

tesen lépjenek fel és tiltsák meg ezen congressus 

tartását és ezen tilalom keresztülvitelére az angol 
kormányt is szólitsák fel. 

A bolgár nemzetgyülés bezárása. 

Dondukov Korsakov herczeg a tirnovai első 

bolgár nemzetgyülést april 28 án következő be- 

széddel rekesztette be: 
„A bolgár fejedelemség választottai! Két 

hónappal ezelőtt legkegyelmesebb czárom óhajára 

és parancsára főkormányzói minőségemben gyülés 

tartására hivtalak egybe benneteket, hogy felsza- 
baditott országatoknak képviseletet adjatok; ezt 

örömteljes érzelmekkel és nem jogos büszkeség 

nélkül tettem. Felszabaditótok nevében teljes sza- 

badságban, a nélkül, hogy bárminő befolyástól 
kellett votna félnetek, hivtalak össze benneteket 

az alkotmánytörvény elkészitésére, mely államotok 

a bolgár fejedelemség kezdetének szilárd alapot 

van hivatva nyujtani. E nagy és nemzeti munka 
be van fejezve. Noha a kezdet nehézségei közt 

könnyű a félreértés, ti egy pillanatig sem inga- 

doztatok. A bizalom és a hit, melyet én baráti 

és politikai irányban mindenkor helyeztem a test 

vér bolgár népbe, igazolva lőn. Becsületesen oda 
törekedtetek, hogy azok kétségeit felvilágositsátok, 

kik irántam nem jó érzelmeket táplálnak, hogy 

ama vád alapjait eltávolitsátok, mintha még nem 

lennétek érettek, hanem készületlenek vagytok a 

jövendő szabad politikai életre. Szerencsés, sza- 

bályszerű és törvényes határozatok fejezték be 

munkáitokat s ezzel ünnepélyesen igazoltátok nagy 

czárom irántatok való bizodalmát. 
Az alkotmány, mely nagy felelősséget há- 

rit reátok, teljesen megfelel az országrész igazi 

szükségleteinek s a bolgár nép legbensőbb össze- 
függésének kifejezéseül szolgál. Hazafiságtok élénk 

és szivélyes felébredése teljesen felkelti bennem a 

meggyőződést, hogy az alkotmány hazátokra öröm- 

teli napokat fog deriteni. Mindenki közületek védje 

és oltalmazza önállóságtok ezen most hozott tör- 

vényeit ! Boldog vagyok, hogy szeretett uralkodóm 

óhaja engem szemelt ki arra, hogy nektek szen- 

teljem szolgálataimat. Bizonyos aggodalommal 

fogtam küldetésemhez, mert erőm gyöngeségét 
éreztem, s bizony némi félelmet tápláltam, me- 
lyet a feladat nagysága keltett bennem a bolgár 
haza ujjászületése perczében, mely hozzánk oro- 

szokhoz a vér s a történeti fejlődés tekintetében 

olyan közel áll. Mától kezdve mint két testvér nép 

vagyunk közös kötelékkel összefüzve. 

Ezennel a bolgár nép választottainak gyü- 
lését berekesztettnek nyilvánitom s felhivlak ben- 
neteket, térjetek vissza előbbeni foglalkozástokhoz. 

Népetek uj választottai vannak hivatva munkáto- 

kat tovább folytatni, s az első fejedelem, mint 
szabadságtok és függetlenségtek látható feje mag- 
választását végrehajtani. Légy üdvözölve II. Sán- 
dor czár, a bolgár nép felszabaditója! Legyetek 
üdvözölve Oroszország és Bulgária 1" 

BELFÖLD. 

(A közmüvelődési egylet estélye.) 
Kézdivásárhely, május 6. 1879. 

A közmüűüvelődési egylet négy szakosztálya 
folyó hó 4-én tartotta 25-dik előadását saját pénz- 
tára gyarapitására. 

Az előadás négy szakaszból állott. 

1. Szotyori József, a felolvasási szakosztály 

elnöke egy igen szép alkalmi felolvasást tartott a 

25 évről, az egyes, a család, a nemzet életéről s 

tüzetesen tárgyalta a közművelődési egyesület ed- 
digi multját és tevékenységét, mig elérte a 25 ik 

előadást, s buzditólag szólott az egyesület iránti 

tömörülésre, s tagjainak ügybuzgó munkálkodása 

iránti érdeklődésre. Szép irálylyai s gyönyörű ha- 
sonlatokkal irt felolvasását a nagy közönség éber 

figyelemmel hallgatta, s a felolvasást hatalmas 

tapsvihar s éljennel jutalmazta. 

2.dik szakasz volt „Nemzeti zászló", éne- 

kelte a dal-szakosztály nagy készséggel, összevá- 

gó szép harmoniával, mi a sziveket elragadta, a 

kedélyeket felhangolta, s a kezeket hatalmas tap- 

sokra inditotta, azon meleg ohajtás mellett, vaj- 

ha e szakosztály minél gyakrabban részesitné az 

énekmüvészet gyönyörü élvezetében a nagy kő- 
zönséget. 

3-dik szakasz volt „Magyar fiuk Bécsben" 

eredeti vigjáték 3 felvonásban, irta Csepregi Fe- 
rencz, előadva a szini szakosztály által. 

A szerepek a következőleg voltak elválallva: 
,Steinmüller" gyártulajdonos Sebők József, „Nel- 

li leánya" Kovács Etelka, „Bárdosi mészárosmes- 

ter" Dávid Gyula, „Sándor, fia? Gyöngyösi Ist- 

ván, ,Károly, Sándor barátja és utitársa Dávid 

Jözsef, ,Hager fogadós a medvéhez" Dobay La. 

jos, „Kádi leánya" Milecz Mariska, „Steinmüller 

legényei" Venczel, Johann, Tamás, Sikszl. Bándi 

István, Szász Ferencz, Keresztes János, Stypul- 
kovszky József. 

Az eiőadást rendezte Gyöngyősi István, szi- 
ni szakosztály igazgatója. 

Az élénpk előadás vig hangulatban tartotta 

a nagy kőzönséget mindvégig s a közremüködők 

a közönség tapsaiban s együttes kihivásában ju- 

talmukat találták az áldozatkészségért, mit a köz- 

müűvelődés oltárára hoztak. 
Mindnyájan ügyesen oldották meg szerep- 

körüket, az oroszlánrész azonban Milecz Mariska, 

Kovács Etelka, Gyöngyösi István, Doáay Iajos 

és Sebők József között oszlott meg, kik társaik 

felett jóval fölül magasultak. 

4-dik szakaszként volt bérendezve a zene- 

szakosztály, mely a szakaszok közét mint a felvo- 

nások közti hézagot töltötték bé, szebbnél-szebb 

darabokkal nyujtván zenei műélvezetet a közön- 

ségnek. Különösen hálás elismerésünket kell kife- 

jeznünk a hires hegedüműüvész Mátéfy Károly tőr- 

vényszéki ülnök ur iránt, ki szives volt a zene- 

szakosztálynak megszerezni azon örömet, hogy az 

előadáson vele együtt játszott, mint tiszteletbeli 

tagja az egyesületnek. 

A zenekar-osztály, csaknem minden darab- 
ját hosszasan megtapsolta a közönség, mely oly 

nagyszámmal jelent meg az egyesület 25-dik ün- 

nepélyes előadására, hogy a városház nagy terme, 

hová a szinpad felállitva van, zsufolásig megtelt 
s a „Nemere" fuvásának daczára ily oly meleg 

volt a teremben, hogy sokan ezt ki nem állhatva, 

kénytelenek voltak hűs légre menni a felvonások 
közti időben. 

Életjelt adott hát magáról ismét, hosszas 
hallgatás után e szépre hivatott egyesület. Vajha 
a mutatkozó közöny személyes ambitiói, ziláltság, 

versenygés számüzve lenne ennek kebeléből, hogy 

uj életre támadva, jóravaló tagokkal szaporodva 

ismét virágzó életet lehelne, mint vala a mult 

években, mikor annyi jótékonysági magasztos tet- 

tet mutatott fel munkássága által, hogy elisme- 
rést biztositott magának. 

Csak ügybuzgóság, tetterő és szivos akarat 

kell hozzá s hiszem uj erőkkel szaporodva uj élet- 
re kell, kivált ha a városi ifjuság mellett, az erős 
tapitói kar is testületileg minden egyes tagjával 
tömörülve ez egyesület különböző szakosztályai 
körül, nincs kétségünk benne, hogy uj életre kel- 
ve sok szép és magasztos dolgot vihetne véghez, 

ha avagy csak minden két hóban készülne el egy 
ilyen előadásra, a közönség részéről bizonynyal, 
mint most hatalmas pártfogásban részesülne, ki- 
vált ha a vigjátékok, népszinművek mellett ma- 
radna a szini szakosztáry s az előadásokat lehe- 
tőleg a szakosztályok együtt működésével tartanák 
mint ezuttal. 

Hogy uj ég és uj főöld legyen az egyesület 
életében, igen sok függ Gyöngyösi István szini- 
szakosztályi igazgató ügybuzgóságától, tapintatos- 
ságától, Zaizon Lázár dalnok-osztályi művezető 
türelmétől és kitartásától, mint szintén Szotyori 
József felolvasási-szakosztályi igazgatótól, kinek 
erélyes és ügyes eljárása által a felolvasási szak- 
osztálynak is, ha sikerülne uj életre keltése, ta- 
gokkal való megerősitése, a rendes vérkeringés 
legottan visszatérne az egyesület minden szakosz- 
tálya testébe s ha rendes a vérkeringés, veszély 
nem fenyegeti az életet, s ha az élet nincs ve- 
szélyeztetve, akkor semmi sem gátolja az egyesü- 
letet, hogy a hozzá kötött reményeknek és vára- 
kozásnak meg ne felelhessen. 

Vajha ugy lenne, hogy jövőre is ilyen, ered- 
ményekben dus dolgokat közölhetnénk az egylet- 
ről a kedves ,„Kelet" becses hasábjain ! 

n... 

A magy. kir. államvasutak keleti vo- 
nalán az uj menetrend. 

Érvényes 1879. évi május hó 168-kétől. 

Nagyvárad-Brassó 
Személy-vonat. Vegyes-vonat. 

Budapest indul 6.25.) 7.30. 
Czegléd , 920 10.10 

*) Az ilyen alaku számok az esti 6 órától 
6 el a4 reggeli 

5 óra 59 perciig számitott éjjeli időb jelzik. 

Püspök-Ladány indul 1.44 2.22 
Nagyvárad vendéglő. Érk. 4.21 4.32 

Ind. 4.50 6.20 
Várad-Velencze Ind. 4.59 5.31 
Fogyi-Vásárhely , 5.10 5.47 
Mező-Telegd ; 5.32 6.23 
Élesd 5.50 7 02 
Rév , 6.14 738 
Brátka „ 6.35 8.11 
Bucsa 6.53 8.36 
Csucsa 7.16 912 
Bánfiy-Hunyad , 7.53 10 08 
Sztána 8.14 10.33 
Egeres ; 8.38 10.59 
Magy.-Gorbó, 8.52 1I.16 
Magy.-Nádas, 9.08 11.35 
Kolozsvár vendéglő. Érk. 9.28 11.59 

Ind. 9.44 12.23 
Apahida Ind. 10.06 12.52 
Kolozs.-Kara, 10.17 1.05 
Virágosvolgy , 10.56 2.05 
Gyéres ; 11.34 2.55 
Kocsára. Elág. M.-Vásár- 

hely felé. Vendéglő Érk. 12.08 3.35 
Ind. 12.18 403 

Mar. Ujvár Ind. 12 26 414 
Felvincz 12.33 4.24 
Nagy-Enyed, 12.57 506 
Tövis. Elág. Gyulafehérvár 

felé. Vendéglő. Érk. 1.17 6.37 
Ind. 1.45 6,12 

Karácsonfalva Ind. 213 6.52 
Balázsfalva , 2.28 7.27 
Hoszu-Aszó 2.45 7.50 
Mikeszásza , 3.01 8.15 
Kapus. Elág. Nagy-Szeben 

felé. Vendéglő Érk. 3.19 8.39 
Ind. 3.29 9.16 

Medgyes 3.49 9,51 
Eczel s 4.08 10.17 
Erzsébetváros ; 4.22 10.47 
Dános 4.42 11.15 
Segesvár. Vendéglő Érk. 5.00 11.42 

Iad. 5.10 11.57 
Héjasfalva - 5 28 1227 
Erked , 606 1.15 
Benne ; 6.28 1.40 
Kacza . 6.49 2.12 
Homoród.Kőbalom p 7.07 2.40 
Alsó-Rákos " 7.34 3.18 
Ágostonfalva ,56 3.45 
Kőpecz , 8.04 3.74 
Apácza 8.29 4.25 
Mogyorós , 8 42 4.42 
Főldvár , 9.01 5.07 
Botfalu ; 9.8 5 28 
Brassó Érk. 9.40 6.00 

Brassó-Nagyvárad. 
Személy-vonat. Vegyes-vonat. 

Brzassó Ind. 4.10 10.10 
Botfalu n 433 10.42 
Főldvár : (449 11.07 
Mogyorós 5.07 1131 
Apácza . 5.20 11.54 
Köpecz . 5.40 12.19 
Ágostonfalva 5.48 12.40 
Alsó-Rákos . 6.10 1.08 
Homoród-Kőhalom , 6.38 1.50 
Kacza ; 6.54 2.17 

Benne : 7.15 2.48 

Erked . 7,38 3.24 
Héjasfalva z 8.12 4.17 

Segesvár. Vendéglő Érk. 8.29 4.41 
Ind. 8.39 5.01 

Dános n 8.58 6.31 

Erzsébetváros 2 9.18 6.07 
Eczel ; 9.32 6.26 

Medgyes ; 9.53 7.06 
Kapus. Elágaz. N.-Szeben 

felé. Vendéglő Érk. 10.11 7.31 
mi. 10.27 v.54 

Mikeszásza 10.46 8.20 

Hosszu-Aszó ,. 102 8.41 
Balázsfalva , 11.22 9.12 

Karácsonfalva , 11.37 9.31 
Tövis. Elág. Gyulafehérvár 

felé. Vendéglő Érk. 12.03 10.10 
Ind. 12.33 10 35 

Nagy-Enyed n 12.55 11.17 

Felvincz 1.17 11.49 

Maros-Ujvár ; 1.24 11.59 
Kocsárd. Elág. M.-Vásárhely ; 

felé. Vendéglő Érk. 1.81 12.09 
ind. 1.41 12 31 

Gyéres - 2.17 1.21 
Virágosvölgy , 2.52 2.03 
Kolozs. Kara , 3.33 3,01 
Apahida ; 3.44 3.20 
Kolozsvár, Vendéglő Érk. 4.05 3.48 

Ind. 4.20 4.08 
Magyar-Nádas 441 4.36 
Magyar.Gorbó : 4.57 4.57 
Egeres ; 6.12 5.22 
Sztána . 5.36 5.50 

Bánffy-Hunyad " 6.58 6.22 
Csucsa ,; 6.40 7.27 

Bucsa n 6.59 7.58 

Brátka , 7.17 8.25 
Rév : n 7.39 9.05 
Élesd 7.59 9.35 
Mező-Telegd . 8.17 10.02 

Fugyi-Vásárhely p 8.39 10.34 

Várad-Velencze " 8.51 10.50 



N.-Várad. Vendégló Érk. 9.00 11.00 
Iud. 925 11.22 

Püspök-Ladány , 2.20 2.11 
Czegléd ; 6.00 6.10 

Budapest Érk. 7.55 8.26 

Kocsárd-M.-Vásárhely. 
4 Vegyes-vonat. 

Kocsárd Indul 2.00 

Kecze : 2.37 

Maros- Ludas ; 3.05 
Maros-Bogát 3.14 

Csapó-Radnóth . 3.58 
Nyárádtó . 4.46 

M-Vásárbely Érk. 5.08 

Mar.-Vásárhely- Kocsárd. 
Vegyesvonat. 

M.-Vásárhely Indul 8.40 
Nyáradtó 9.09 

Csapó-Radnóth . 10.02 
Maros Bogát ; 10.37 
Maros-Ludas ; 10.55 

Kecze * 11.14 

Kocsárd Érk. 11.50 
Tövis-Gyulafehérvár. 

Személyvonat. Vegyesvonat. 

Tövi. Indul 1.37 10.48 

Gy.Fehórvár Érk. 2.09 11.30 
Indul 2.24 12.10 

Arad Érk. 9.25 11.60 
Gyula-Fehérvár-Tővis. 

Személyvonat. Vegyesvonat. 

Arad Indul 4.30 4.05 

Gy.-Fehérvár vendéglő 
Ére. 11.29 4.00 
Indul il.41 4.40 

Tövie Érk. 12.13 5.52 

Kapus-Nagy-Szeben. 
Vegyesvonat. 

Kapus Indul 10.40 

Nagy-Selyk a 11.08 
Ladámos . 14,39 

Vizakna . 12.10 

Nagy.Szeben Érk. 12.35 

Nagy-Szeben-Kapus. 
Vegyesvonat. 

Nagy-Szeben Indul 6.40 
Vizakna ; 7.06 

Ladámos ; 7.32 
Nagy-Selyk , 8.05 
Kapus Érk. 8.30 

Irodalom és müvészet. 
Egy sensatiós uj szinmű. 

Björnsterne Björnson, a mi szinpadunkon is 

oly nagy tetszés mellett adatni szokott ,Csőd" ki- 
tünő szerzője, legujabb szinművével oly diadalt 

aratott Christianiában, melyet egyenesen epochá- 

lisnak mondanak. Egy szemtanu igy ir a norvég 

kitünőség e művéről: „Leonarda", ez a darab 
ezime is, u. n. javabeli asszony. Nem fiatal, de 
meg tudta őr.zni ifjukori bájait, ugy, hogy szü- 

sies szép ifju unokahuga mellett is, kit leánya- 
ként nevelt föl, vonzónak mondható. Ez unokahu- 

gába beleszeret egy fiatal ember, a ki azonban, 

miután megismerkedett a nagynénivel is, ehez 
csap át s ezt ostromolja szerelmi ömlengéseivel. 

Maga Leonarda sem marad érintetlen e lángok- 

tól, de meggondolva szeretett huga boldogságát, 

az esetre, ha szivére hallgat, s a viszony visszás- 

ságát maga és a fiatal ember között, lemond tu- 

lajdon boldogságáról s visszavezeti az ifjut a fia- 

tal leányhoz. A nyelv szépségéről s az érzelem 

bensőségéről - igy ir a szemtanu - Björnson- 

nál szólni is fölősleges. Itt mindkettő egyaránt 

megragadó, ruganyosan előrehaladó cselekmény- 
nyel párosult, mely a tele házat rajongó tetszés- 
nyilatkozatokra ragadá. A kritika maga is ugy 

tett, mint a közönség. Rég, nagy rég volt - ki- 
ált föl a ,Dagblatede lelkesülten, hogy a 

banktéri szinház ily hangulatnak, a nézőkily ria- 
dalmas örömének, ily nemesen szép szindarabnak 
volt tanuja. E dráma ritka jelentőségű esemény 
irodalmunkban. - Egy másik lap igy szól: A 

mű megragad jellemalakjaival és drámai erejével 
magasra fesziti érdekünket költői ereje és szép- 
sége, mely elragadja és megvesztegeti a nézőt 
egyszerre. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1879. máj. 9. 

- A magyar ipar egy épen oly meg- 
lepő, mint örvendetes vivmányáról győződhetik 
meg mindenki, aki Kolozsvártt a Polcz Albert 

papirkereskedése kirakatát megnézi. Gyermekjá- 
tékszerek láthatók ott, melyek az Erdélyrészi Há- 
ziipar- és Iparfejlesztő Egylet bánffyhunyadi tan- 
műhelyéből kerültek ki. Az egylet e tárgyakat a 
székesfehérvári országos kiállitásra küldi, előbb 
azonban be akarta mutatni a kolozsvári közönség- 
nek, mint amelynek soraiból kerültek ki legna- 

gyobb részt azok az áldozatkész hazafiak, kik ez 
egylet létesitéséhez nemcsak hazatias lelkesedéssel, 

de anyagi áldozattal is hozzájárultak. Ime, alig 

egy éve, hogy az egylet megalakult s csak pár 
hónapja, hogy a bánfihunyadi játéktanműhelyt be- 
rendezte s az működését megkezdette : és hogy milyen 

örvendetes már is a siker: erről bárki saját sze- 
meivel meggyőződhetik. Meggyőződhetik, hogy az 
egylet olyan iparágat karolt fel, mely eddig nem- 
csak Magyarországon, de Ausztriában is teljesen 
parlagon hevert: a fából készült gyermekjáték- 
szer annyira jövedelmező s különösen az erdőgaz- 
dag erdélyi részekben Annyira alkalmas iparát; 

.... .. 

ilyes czikkekért évenkint milliók vándorolnak ki 

a külföldre, még pedig nem is Ausztriába, - 

ahol egyedül a cseh erdővid ékeken állitnak elő 

igen primitiv alaku fatrombitákat s más durvább 

mivü gyermekjátékszereket, - hanem Német- és 

Francziaországba, anélkül, hogy bár egy krajczár 

is visszakerülne hazánkba a kiadott milliókból. Az 

egylet ez iparág meghonosttásával, mely idővel 

egésa vidékeknek fog biztos kenyeret adni, e mil- 

lókat akarja benntartani a hazában, de egyuttal 

az erdélyi részek erdőlakta földnépének a háziipar 

ez ágában a jövedelmező és biztos keresetforrást 

nyitni. A kezdet, mint a kiállitásra szánttárgyak 

tanusitják, a legszebb reményekre jogosithatja még 

a legskeptikusabbakat is; mert mint bárki meg- 

győződhetik, a bánffinunyadi tanműhely által elő- 

állitott fa játékszerek olyan izletes, olyan finum 

mivü és tetszetős alakuoak, hogy a külföld bár- 

mely hasonló áruczikkeivel, melyek a bécsi, bu- 

dapesti vagy kolozsvári galanterie-kereskedések- 

ben láthatók, diadalmasan kiállják a versenyt, mi 

Scbönhut Vilmosnak, az intézet derék, szakképzett 

vezetőjének tulajdonitható, olcsóságuknál fogva pe- 

dig batározott előnyben vannak amazok felett, 

amennyiben a külföldi hasonló tárgyaknak ára 

nálunk kétszerte annyi, mint a bánffihnnyadiaké. 

Vannak például a tanmühely kiállitmányai között 
hintalovak, van egy csinos szerkezetű teherszekér 

két lóval, a szekér megrakva különféle árukkal, 

az egész olyan természetbű kivitellel, olyan élénk, 

tetszetős festéssel, hogy szakértő sem találhat 

benne kifogást. A tanmühely rendeltetéséhez képest 
nagy sulyt fektet az eredetiségre, hogy a már is- 

mert alakoktól eltérőleg valami ujat is producál- 

jon; ilyen eredeti a kiállitásra szánt játéksze- 

rek között egy bántihunyadi szekér a bakon ot- 

tani népviselettel ellátott kocsissal, továbbá egy 

ugyanazon vidéki parasztszekér bivalfogattal. S 

hogy a gyermekek ismeretes romboló hajlamának 

is concessiókat tegyen: a tanműhely arra tőrek- 

szik, hogy a játékszerek egyes (részei szétszedhe- 

tők legyenek, hogy eként a gyermek p. a bival- 
fogatnál a bivalokat kifoghassa, a jármat levet- 

hesse stb. Ugyancsak a Polcz kereskedése kira- 

katában láthatók az egylet marosludasi szatyor- 

készitőitől előállitott és szintén a kiállitásra szánt 

csinos kivitelű szatyrok, hasonlókép a legjutányo- 

sabb árakon; megemlitjük még itt, hogy a szatyor- 

készités, mint téli iparág, jelenleg szünetel; kü- 
lönben ez is még csak kezdemény s M.-Ludason 
csak a télen honositotta meg az egylet ez ipart. 

Ellenben a bánftihunyadi gyermekjátékszer tanmű- 

helyben, melynek vezetője Schönhut Vilmos ur 

egész buzgalommal lát feladata után, jelenleg 9 

tapuló ifju van alkalmazva mérsékelt munkabér 

mellett, akik naponként reggeli 6 órától esti 6 

óráig dolgoznak. Ezek fogják képezni azt az első 

rajt, mely egy.két év alatt kimüvelvén magát a 

játékszerkészitésben, az egylet intentiói szerint Ka- 

lotaszeg vidékén hivatva lesz ez iparágat a nép 

körében tovább és tovább terjeszteni. E mellett 

a nagy állami oskola összes tanitványai csopor- 

tokra osztva hetenként több órán át a rajzban és 

faragásban külön nyernek oktatást. Végül meg- 

emlitjük Schőnhut Vilmosnak 6 drb győönyörü 

rajzművét, melyeket ő „pyrografiának" nevezett 

és szabadalmazott saját találmánya szerint készi- 

tett. A szép képek izzó aczél iróval fába égetve 

vannak rajzolva s találmányának titha leginkább 

abban rejlik, hogy kezei között az aczél iró, a 

mint rajzol, folytonosan izzó állapotban van. 

- A kolozsvári tud. egyetem orvostan- 
hallgató ifjusága ez idei nyári tánczvigalmát f. 

hó 24-én tartja meg a Lövölde helyiségében. 

A rendező-bizott:ág következőleg alakult meg: 

Elnök: Ábrahám Béla; bizottmányi tagok: Csák 
István, Héder Imre, Hőgyes Ferencz, Imreh Lá- 

zár, Marsalkó Tamás, Papp Gyula, Schusznek Vik- 

tor, Turcsa János, Veres József, Veres Zoltán. 

- ,A tud. egyet. kör" f. hó 11-én 

(Vasárnap) d. e. 11 órakor nyilvános önk épző- 
köri gyülést tart, melyre a kör tagjai s az ér- 

deklődő közönség tisztelettel meghivatnak. Tárgy: 

A ,Balassi Menyhárt árultatásáról" czimű „co- 

moedia"-nak tartalma és méltatása. Gerecze 

Péter bölcsészet hallg.-tól. Kolozsvár, 1879. máj. 
9.én. Imre Lajos, e. i. elnök. Csernátoni 

Gyula, e. i. titkár. 

- A Kolozsvári Orvos-Természettudomá- 

nyi társulat és az Erdélyi Muzeumegylet termé- 
szettudományi szakosztálya 1879. május 10-kén 
szombaton délután 5 órakor a városház tanács- 
termében természettudományi estélyt 

tart, melyre a t. cz. közönséget tisztelettel meg- 
hivja. Tárgy: Gamauf Vilmos felolvasása: Uta- 

zás Páris alatt. A titkár. 

- Meghivás, Felkérem a m. kir. egye- 
tem t. joghallgatóit, miszerint a f. hó 10-én (szom- 

bat) d. u. 6 órakor a jogikar II. tantermében 

tartandó közgyülésre megjelenni sziveskedjenek. 

Tárgyai: A bálbizottság jelentése, és erre vonat- 
kozó felülvizsgáló bizottság kiküldése. 1. A jogász 
májális meg vagy meg nem tartása s esetleg bi- 

zottság választása. Kolozsvárt, 1879. május 7-én. 

Árkosi Gyula, j. i. elnök. 
- Meghivás közvizsgálatra. A vá- 

rosi ipariskolában a folyó tanévet befejező 
közvizsgálatok a legközelebbi vasárnapon - f. hó 
11-én - ily rendben fognak megtartatni: dél- 
előtt 9-12 óráig lesz a közvizgálata: 
a) róm. katbh. lyceumban a földszinten az 

I. elemi osztály tantermében, az előkészitő osztály- 

nak: b) a róm, kath. lyeeumban, a földszin- 

ten a II. elemi osztály tantermében, 1 rendes el- 

ső osztálynak; c) a lutheranus iskolájában, 

a belső magyar-utczában, az emeleti I. tanterem- 

ben, 1 rendes első osztálynak; d) az ev. refor- 

matusok hidelvei (ujutczai) n épiskolában 

is 1 rendes első osztálynak; e) a városi I. köz- 

ségi népiskolában, (feleki ut) szintén 1 ren- 

des első osztálynak; f) a városi polgári is- 

kolában, földszinten, 1 rendes második osztály- 

nak, Ugyanazon napon (május 11-dikén) délután 

3-6 óráig. g) a városi polgári iskolában, 

az emeleten, a II. osztály tantermében az iparis- 

kolai legfelsőbbb, az az harmadik osztálynak; i) 

a luthecanus iskola földszinti I. tantermében 

1 rendes második osztálynak. A haladottabb 

tanulók rajzai a vizsgálat napján a városi 

polgári iskola rajztermében lesznek kőz- 

szemlére kiállitva; a kezdők rajzai pedig - irás- 

beli dolgozataikkal együtt - illető osztályaik vizs- 

gálati termeiben. E teljesleg nyilvános 

közvizsgálatokra az érdekelt t. szülőket, va- 

lamént a tanügy barátait tisztelettel meghivja Ko- 

lozsvárt, 1879. május 9-én. Az ipariskolák 

felügyelő bizottsága. 

- Halálozás. Soltész Sándor, m. k. pénz- 

ügyi titkár, adófelügyelői helyettes fájdalommal 

jelenti szeretett nejének született Kuderna 

Pauliná-nak folyó év május 7-én, d. e. 11 

órakor, élte 48.ik, boldog házassága 28-ik évé- 

ben a haldoklók szentségének ábhitatos felvételé- 

vel, hosszas fájdalmas szenvedés után történt gyá- 

szos kimultát. 

- Meghivás. A „torda-anyosmegyei tan- 

testület" központi köre f, 1879-ik évi május hó 

23.án d. e. 9 órakor kezdőleg évnegyedes köri 

gyülést tart az uj-tordai áll. elemi népiskola he- 

lyiségében, melyre a tantestület minden tagja, va- 

lamint a tanügy iránt érdeklődő közönség tiszte- 

lettel meghivatik. Tárgysorozat. 1. A gyülés meg- 

nyitása. 2 Nyilvános tanitást tart Antal Dénes 

uj-tordai áll. tanitó a földrajzból. 3. Birálatos je- 

lentés a tanitásról. 4. Felolvasás Májai István 

tantestületi elnök által. 5. Vitatkozás e tétel fö- 

lött: „Megengedhető-e, hogy tanuló gyermekek 

műkedvelői szini előadásokon szerepet vállalja- 

nak ?* Előadó: Soltész Arnold polg. iskolai tani- 

tó. 6. Jegyzőkönyv hitelesitő-bizottság kijelölése. 

A rendező-bizottság nevében. Tordán, 1879. máj. 

8-án. Belle László, tantestületi jegyző. 

- Szilágy Somlyó polgarmesterétől vesz- 

szük a következő értesitést: Köztudomásra hoza- 
tik, hogy felsőbb engedély folytán Szilágysomlyó 

városában az országos vásárok ezentul állandóan 

a márczius 20., - junius 26., szeptember 25 és 
deczember 18 napját magában foglaló hetek 
eső csütörtökön és pénteken és pedig csűtörtökön 

a barom-vásár, pénteken a belvásár tartatnak meg; 

továbbá, hogy az eddig szerdán tartott heti vásár 

állandóan péntekre kelyeztetik át. Ezen változás 

már a f. évi junius 26 és 27-én megtartandó or- 
szágos vásárral lép életbe. Kelt Sz.-Somlyón, 

1879. május 1. Boc sánszky A dolf, polgár- 

mester. 

- Dr. Seyfried Ernő gyergyó szent- 

miklósi járási m. kir. honvéd- orvos, ki az éjszak- 

keleten uralgott mirigyvész járvány behurczolásá- 

nak ellenőrzése végett a kormány álltal a sósme- 

zői járványkórház vezetésével volt megbizva, 

Somogymegyében az igali járás, a gróf Hunyadi 
Ferencz (Szilli), báró Szina Simon (Attádi), Gyu- 
lai Gaál Gusztáv (Büssüi) és Sánközy Béla (szilli) 
uradalmaiknak orvosává választatott és nevezte- 

tett ki. 
- A budapesti katonai szemlén, 

nagy derültséget keltett a közönségben egy szegény 

öreg ember, ki a királyt minden áron meg akar- 

ta szólitani. A rendőröx alig tudták visszatartani, 

hogy be ne menjen hozzá a dombra. Midőn ő 
Felsége kiséretével együtt távozóban volt, az öreg 
utána szaladt s egy addig hona alatt czipelt rá- 

mába foglalt irást magasra tartva, utána kiál- 
tott: ,Felséges király! Adassa vissza 11 falu- 
mat," Beszéde azonban nem talált meghaliga- 
tást; az uralkodó a tömeg éljenzése közt elvág- 
tatott s az öreg ember, ismét hóna alá vevén a 
rámát, elkeveredett a tömeg közt. - Utközben 

hazafeléó a királynak még az utczán audentiát 

kellett adnia. Az Albrecht-uton ugyanis fkét tót 

munkás a királyi fogat előtt térdre borult, irást 

nyujtva a Felség felé. - A király megállittatá 

a kocsit, kihajlott, átvette az irást s tovább haj- 
tatott. 

- A Petőfi és Prielle Kornélia asz- 
szony ismeretsége ügyóben Gyulai Pál felszólat a 
,Nemzeti Hirlap"-ban. A művésznő legközelebb ki- 
adott rajzából ugyanis az tűnik ki, hogy Petőfi elébb 
akarta nőül venni.P. Corneliát semmint Szendrey 

Juliát megismerte. Gyulai Pál pedig már régebben 
ugy adta elő a történetet, hogy midőn a Szen- 
drey Julia szülői egy évi határidőt adtak a köl- 

tőnek, Julia szülői ellenére nem akart vele azon- 

nal összekelni, ezen ő felháborodott, elutazott s 

Debreczenbe menve, egy szép és elmés művésznő 

tetszetős modora azt a gondolatot ébreszté föől 

benne, hogy őt par depit nőül vevén, boszut áll- 
jon kedvesén. Gyulai mosst a költő verseinek ke- 
letkezési helyeiből is bizonyitja, hogy akkor már 

szerette s nőül kérte Szendrez Juliát, midőn a 
debreczeni hamar megházasodás gondolata támadt 
benne. 

- Jegyzői fizetés. Ő-Szivaczon (Bács- 
megye) a jegyzói állomás megürült. Érdekes föl- 
sorolni, mennyi minden jóban részesiti Ő-Szivacz 

községe leendő jegyzőjét. Fizetése lesz készpénz 

126 írt; őrlés fejében 40 frt,; egy hizott sertés; 

25 hectoliter tiszta buza; 84 kiló marhahus, 33 

kiló só; 33 kiló gyertya; 68 métermázsa széna; 

20 köbméter tüzi fa és 72 hold föld. 

- Véletlenségre bizott feleségvál- 

tás. Tavaly történt a Székelyföldön. Egy fiatal 

ember nősülni akart. Ismerőseit a hölgyvilágból 

papirlapokra irta s kalapba téve kihuzott egy ne- 

vet, a kire mint feleségére soha sem gondolt. - 

Egy évi ostrom után a napokban meg is nyerte 

kezét. 

- Nihilismus Magyarországon Fab- 

ritius Károly orsz. képviselő, - kit uz ó-szászok 

tudvalevőleg gyülölnek magyar érzelmeiért, - f. 

évi ápril 30-iki kelettel Segesvárról névtelen fe- 

nyegető levelet kapott, mely igy hangzik : „Hern 

K. Fabritius evang. Pfarer in Trapolt, beiSchás- 

burg, Stebenbürgen. Wenn Sie ihr Pfara mt oder 

Inhr Deputirten- Mandat niederlegen, werden sie 

verschont, im andern Falle aber hingerichtfet! 

Der Polizeischef von Galatz, Major Cristea ist 

von uns ermordet worden! Trachten Sie, dasz Sie 

diesem Schiksal entgehen! Das Befreiungs-Comi- 

té.2 (Magyarul: Ha ön lelkészi vagy képviselői 

állásáról lemond, meg fog kiméltetni, különben 

kivégeztetik. - A galaczi rendőrfőnököt, Cris- 

tea őrnagyot mi öltük meg. Igyekezzék kikerülni 

e gorsot. A felszabaditási bizottság.) 

- A német császári pár aranyme- 
nyegzője, mint tudva van, jun. 11-kén megy 
végbe és a készületek már megkezdettek. Az ün- 

nepély két napot fog igénybe venni, 11-én fo- 

gadja a császár a várkastólyban a küldöttségeket 

s ezután következik a jubiláns fejedelmi párnak 

egyházi megáldása dr. Kögel udvari hitszónokál- 

tal. Este diszelőadás lesz a királyi operaházban. 

A küldöttségek tagjainak összes száma 1600-ra 
megy. Az ünnepélyre közel ötven fejedelmi ven- 

déget várnak. 12-én délelőtt nagy katonai disz- 

szemle lesz, délben nagy disz-ebéd a királyi vár- 

kastélyban, este fényes estély a királyi palotában. 

A császári pár 183-dikán már elhagyja Berlint, s 

Vilmos császárt Emsbe, a császárnó Koblenzbe 

utazik. ; 

- Elsülyedt hajók statistikája. Ez 
évi márcz. hó folyamában 9 angol, 1 német és 

2 spanyol gőzös; 46 angol, 22 német, 13 nor- 

végiai, 11 franczia, 10 amerikai, 9 olasz, 5 hol- 

landi, 2 osztrák, 2 spanyol, 2 gőrög és nyolcz 

ismeretlen vitorlás hajó, összesen tehát 145 vizi 

jármű ment tönkre a különböző tengereken. 

- Rózsa Sándor Amerikában. Egy 

Popp nevezetü bécsi ember, ki a napokban jőtt 

haza rokonainak meglátogatására Amerikából, a 

következő furcsa történetkét beszéli: Mint gyógy- 
szerész élt már jó idő óta Charlestowa amerikai 

városban s üzlete elég jól ment. - A mult év 
egyik napján egyszerre csak roppant sok ember 

látogatta meg gyégytárát a városból s az egész 

vidékről. A tömeges látogatás napokig tartott s 

rendkivüli nagy nyereséget szerzett gyógyszeré- 

szünknek. Azonban feltünt neki a dolog, tu- 
dakozódott, s nagy megdöbbenéssel hallotta, hogy 

töőbb amerikai lap azt hireszteli, miként ő a hir- 
hedt Rózsa Sándor, ki Popp [név alatt menekült 

Amerikába. Képzelhetni a jámbor gyógyszerész nagy 

rémületét. Bécsből törvényes bizonyitványokat kel- 

lett hozatnia, hogy bebizonyitsa, miként a rablóve- 

zérhez semmi köze sincs. Nyilván egy versenytársa 

gondolta ki s juttatta az ujságokba a hirt, hogy 

tönkre tegye vele az üzletét. Csufosan felsült szá- 
mitásával. A rabló vezéri „renommée" nemcsak 

nem ártott emberünknek az amerikaiak szemében, 

hanem tőbb ezer dollárral megszaporitá vagyonát. 

Mindenesetre ez volt egyik legfurcsább neme a 

meggazdagodásnak. 

- A forradalom Oroszországban. 
Az első halálos itéletet, mely nihilista ellen ho- 

zatott, május 2-dikán hajtották végre. Dubro- 
vin Vladimir hadnagyot, a nihilista párt egyik 
tagját kötél általi halálra itélték és ezen itéletet 
végre is hajtották rajta. Dubrovin nem is akart 

védőt elfogadni, de mikor kihirdették neki az ité- 

letet, átugrott a korláton, mely őt a biráktól el- 

választá, felkapta a periratokat, széttépte azokat 

és a foszlányokat a birák arczához vagdosta. - 

Csak nagy nehezen tudták a dühöngőt megfé- 
kezni. 

KÖZGAZDASÁG. 

A filloxera nagymérvü pusztitásai 

Francziaországban folyton terjednek. Ma 

már ez ország legbuzgóbb tudósai is elvesztik a 

reményt, hogy e rettenetes ellenséggel megküzd- 

hessenek. A szőlőmivelés számos departementnak 

legelső és legfontosb jövedelmi forrása lévén, az 

érdekeltek semmi áldozatot sem kiméltek, hogy 

költséges kisérletek utján óv- vagy győgyszert ta- 

láljanak. Ma már sokan lemondanak a beteg sző- 

lők gyógyitása, a rovar irtása, és a rovart eltürő 

amerikai szőlők behozataláról egyaránt. Egyik je- 

le ezen nézet-változásnak azon pályázat, melyet a 

Saintes-i gazdasági egyesület kitüzőtt, mely sze- 

rint „jelöltessék ki egy oly mivelés alatti növény, 

mely gazdag hozamot nyujt, pl. czukorrépa, kom- 

ló, repcze, csicsóka (?), s mely Saintes vidékén a 

szőlőt helyettesíteni lenne hivatva akkor, midőn 

ez megszünnék." 
———— 

Kimutatás. 

A kalotaszegi takarék-pénztár üzlet kimutatása 
ápril haváról. 
Bevétel: 

Pénztári maradvány márcz. 31. 5,237 frt 

- kr, betétekből 2,233 frt 70 kr, visztett. leszá- 
mitolásokból 48,075 frt - kr, visszafizetett elő- 

legekből 2,100 frt - kr, leszámitolatokból 1,898 

frt 45 kr, előlegek kamataiból 42 írt - kr, 

beirási dijakból 21 frt -- kr, késedelmi kama- 

tokból 20 frt 31 kt, egyesületi ház haszonbéréből 
75 frt - kr, visszleszámitolásból 10,000. Összesen 
69.202 frt 46 kr. 

Kiadás: 

Visszafizetett betétekre 4,774 frt 7 kr, 

visszafizetett betétek kamataira 29 frt 63 kr, 

leszámitolásokra 46,619 frt - kr, előlegekre 

2,100 frt - kr, visszafizetet viszleszámitolásra 

10,000 frt - kr, viszleszámitolatra 250, frt - 

kr, bélyegilletékre - frt 87 kr, költségekre 182 

frt 60 kr, napibiztosi dijakra 20 frt - kr, tiszfi 

fizetésekre 150 frt - kr, pénztári maradvány 

ápril hó 20. 5.080 frt 29 kr. Összesen 69,202 
frt 46 kr. 

A kalotaszegi takarókpénztár 

Kimutatás. 

A tordai takarék-pénztár 1879. április havi űüzlet 
forgalmáról. 

Bevé tel: 

Márczius haváról átjön készpénz 7,804 frt 
42 kr, 148. betétak 4,880 frt 23 kr, visszafizetett 

váltók 73,040 frt - kr, visszafizetett előlegek 

4,800 frt - kr, kamatok 2,127 frt 40 kr, kü- 

lönbféle dijak 451 frt 20 kr, visszleszámitolások 

36,090 frt - kr, államilletékek 4 frt 35 kr, 

betéti könyvek dijában 3. frt 60 kr. Ősszesen 
129,201 frt 20 kr. 

Kiadás: 

Betéti vissza fizetésekre 13,182 frt 78 kr, 

betéti kamatok visszafizetéseire 54 frt 18 kr 

leszámitolásokra 76,580 forint - kr, előlegekre 
4,130 frt - kr, kezelési költségekre 7 frt 31 

kr, tiszti fizetésekre 400 frt - kr, visszleszámi- 

tolásokra 27,450 frt - kr, visszleszámitolás ka- 

mataira 582 frt 24 kr, házbérre 150 frt - kr, 

adóba 483 frt 44 kr, államilletékre 4 frt 35 kr, 

betéti kamatok 344 -tóli dijra 1 frt 62 kr, együtt 

123,135 frt 87 kr, április végével pénztári kész- 

let 6,065 frt 33 kr. Összesen 129,201 forint 
20 kr. 

Torda, 1879. ápr. 3-án. 

A „KELET" magán távirata. 
Feladatott Budapesten máj. 9. 10 ó. 55 p. d. e. 

Érkezett Kolozsvárra máj. 9. 11 ó. 30 p. d. e. 

Az osztrák párt, mely eddig az 
occupatióval szemben ellenséges 
álláspontot foglalt el, választási 
programmjában elfogadja a meg- 
szállást, kivánja minimumra redu- 
kálni a boszniai költségekets a költ- 
ségekben a tovább-menés ellen til- 
takozik, végleges intézkedésekre tör- 
vényhozás határozatát követeli s a 
delegatióknak uj alakot, nagyobb 
befolyást parlamentnek, a hadsereg 
költségeinek leszállitását. 

Obrucseff Philippopoliban fel- 
olvasta a czár kiáltványát, mely kö- 
veteli, hogy a bolgárok fogadják el 
a berlini szerződést, érjék be az 
autonomiával, ne tegyék a Balkán 
félsziget megszállását politikai szük- 

séggé, mely nem katonai szükség. 

Osman pasa a seikül islammal 
az Oroszországgal való szövetségre 
izgat. - 

Jakub khán családjával s az 
államméltóságokkal megérkezett az 
afghanistáni angol táborba. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 

Nyilttér. 
Van szerencsém értesiteni, hogy f. hó 

5-én Amerikából haza érkeztem és fogászati 
műtermemet az amerikai műfogászat szerint 
teljesen berendeztem. 

Hat havi Philadelphiában tartózkodásom 
alatt az ottani fogorvosi Academiában teljes 
elméleti és gyakorlati kiképezésem után Lon- 
don, Páris és Berlinben is tartózkodtam és 
ezek által a fogászat teréni teljes elméleti 
és gyakorlati ismereteket a jelenkor igényei- 
nek megfelelőleg elsajátitottam. 

A fogászati műtermem a legujabb fo- 

gászati eszközök és készülékekkel van fel- 

szerelve és mindenkit, különösen pedig az or- 

vos urakat kiválóan érdekelni fogja a be- 

rendezést, valamint a mű-fogkészleteket meg- 
tekinteni, melyek eddig Európában csakis 
amerikai fogorvosok állal létesittetnek, Ma- 
gyarországon pedig jelenleg kizárólag csakis 
általam. 

Teljes tisztelo tel 

EPerl Jozsef 
amerikai fogorvos és fogmüvész 
és az amerikai fogászati Academia tudora 

(Doctor of Dental Surgery.) 
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Az időszaki fegyvergyakorlatokra bevonuló katonaság elszállásolására 
összesen 34 fasátor lévén a város által épitendő, ezen épitkezésnek ösz 

szes költségvetése 8221 frtot tesz o. ért. a város tekts képviseleti bi- 
zottságának f. év ápril 28-kán tartott ülésében hozott határozata folytó 3, 
ezen épitkezés oly vállalkozónak lenne kiadandó, ki az irt épitkezési 

költséget egyelőre sajátjából fedezné - a város azt több éveken át éven- 
ként 1600 frttal törlesztené; az épitkezési terv, költségvetés, s egyéb 

e tárgyra vonatkozó részletek a tanácsház 10 számu szobájában, a 1 
talos órákban, bármikor megtekinthetők. 

niva- 

Felhivatnak ennélfogva a vállalkozni kivánók, hogy az épitkezésre 
vonatkozó ajánlataikat f. év május 20-káig tanácshoz adják 

Kolozsvártt, 1879. évi május-hó 6-kán. 

SIMON ELEK, 
kir. tanácsos, polgármester. 

be. 

Nyujtsuk a szerencsének jobbunkat 
400,000 márka 

kormány által jóváhagyatott és biztosittatott. 

alatt 7 sorsolásban 44,000 nyereménynek kell bizton történni, ezek között vannak főny 

főnyereményt igér kedvező esetben a legujabb nagy pénzsorsjáték, mely a magas 

Eme ujabbi játék-tervezet előnyös berendezése abban áll, hogy rövid pár hó lefolyása 
ere- 

czimerével ellátott eredeti sorsjegyet tölünk saját kezeibe kapja. . 
A megrendelésekhez a szükséges hivatalos tervezetek ingyen mellékeltetnek s min 

huzás után érdekelt feleinknek felhivás nélküt megküldjük a hivatalos huzási lajstromot. 

beküldés, vagy az érdekelt kivánatára összeköttetéseinknél togva Ausztria minden nagy 
pénzpiaczán teljesittethetik. 

egyenesen ki is fizettetett. 

nütt a legélénkebb részvétre lehet bizton számitani, s ez okuál fogva kérnők , hogy min 

denesetre pedig folyó évi május 31-ig beküldeni. 

KAUMAIIN és SIMOT, 
(183) bank- és váltó-üzlete Hamburgban. 

mért, s midőn eme ujabbi sorsjáték kezdetável résztvétele felhivnók, ezen ul is igyekezni 
gunk, állandó, pontos és lelkiismeretes kiszolgáltatás által igen tisztett érdekelt feleink te 
megelégedését kiárdemelhetni. A fentebbiek. 

mények esetleges 400,000 r. márka illetőleg 

1nyer. a m. 250,000 . 5 nyer, a m. 25,000 71 nyer. a m. 3000 
1 nyer. a m. 150,000 2 nyer. a m. 20,000 217 nyer. A m. 2000 
1 nyer. a m. 100,000 12 nyer. a m. 15,000 531 nyer. Am. 1010 5 
1 nyer. a m 60,000 1 nyer. a m. 12,000 678 nyer. a m. 6500 
1 nyer. a m. 50,000 a 24 nyer. a m. 10,000 950 nyer. a m. 300 a 
2 nyer. a m 40,000 5 nyer. a m. 8000 a 24750 nyer. a m. 133 a 
2 nyer. a m 30,000 54 nyer. a m. 5000 stb. stb. 

A nyereményhuzások tervszerüen hivatalosan meg vannak állapitva. 
Eme nagy s az állam által biztositott pénzsorsjáték legközelebbi nyereményhuzásaira 

1 egész ered. sorsj. ára csak 6 már. v. 3/. frt - kr. o. é. 
Z 

3 1 fél ered, sorsj. ára csak 3 már. v. 1%. frt - kr. o. é. 
1 negyed ered. sorsj. ára csak 14/, már. v. - frt 90 kr. o. é. 

Mindennemü megbizások, a pénz beküldése, postautoni fizetés vagy az 
összeg utánvétele mellett a leglelkiismeretesebben teljesittetnek, mindenki az állam 

A kifizetések mindig pontosan s az állam jótállása mellett történnek s egyenes 

Csoportozatonk mindig a szerencse kegyeltje volt s a számos többi jelentékeny nyere- 
mények között gyakran az első főnyereménynek is örvendett, mely az illető érdekelt félnek 

Egy ily, a legszolidabb alapokra fektetett vállalatnál, előreláthatólag minde- 

megbizásoknál eleget tehetni képesek lehessünk, hozzánk a megrendeléseket minél előbb, min- 

(1-6) 
Mindennemü államkötvények, vasuti részvények és hitelsorsjegyek bevásárlása és eladása. 

U. i. Ezennel köszönetünket nyilvánitjuk, a régebbi idők óta megajándékozott bizalo- 

den 
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esesess.eegese 
Az Erdélyi kereskedelmi és hitelbank 

részvény-társaság 
részvényesei az 

1879. május 27-kén d. e. 10 órakor 
A BANK HELYISÉGÉBEN TARTANDÓ 

lilenczedik rendes közgyülésre 
ezennel tisztelettel meghivatnak. 

Ezen közgyülés tárgyai: 
1. Igazgatósági jelentés a bank 1878.dik évi müködéséről. 
2. A zárszámadásnak és mérlegnek a felügyelő bizottság je- 

lentésével együtt előterjesztése. 
8. A tiszta nyeremény fölötti intézkedés, valamint az Igaz- 

gatóság és felügyelő bizottságnak az 1878-dik évi számadások 
terhe alól felmentése. 

4. Igazgatósági előterjesztés a 8.dik rendes k 
natkozó kir. törvényszéki átiratról. 

5. 3 Igazgatósági és 2 felügyelő bizottsági tagnak 3 évre 
megválasztása. 

6. Igazgatósági előterjesztés a 8-dik rendes közgyülés VIII. 
e) pontja alatt hozott határozatára vonatkozólag. 

7. Az Igazgatóság és részvényesek által esetleg a közgyülés 
elé terjesztendő inditványok és javaslatok. *) 

özgyülésre vo- 

A közgyülésen személyesen, vagy megbizottjaik által résztvenni 
szándékozó részvényesek kötelesek 3 nappal a közgyűlés előtt részvényei- 
ket illetőleg ideiglenes elismervényeiket innen nyerendő téritmény mellett letenni. (170) (2-3) 

A felügyelő bizottság által megvizsgált mérleg az erre vonatkozó 
éssel együtt 8 nappal a közgyűlés előtt a banknál betekinthető. 
Maros-Vásárhelyt, 1879. ápril-hó 29-kén. . 

Az Igazgatóság. 

jelent 

*) A részvényesek il 
ben közszemlére kitétetnek. 

esesesése 
y beadványai 3 nappal a közgyülés előtt a bank helyiségé- 
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gyógyhely Szolnok-Dobokamegyében 
folyó évi május 20-dikán nyittatik meg. 

Ezen fürdő Magyar Lápostól fél órai távolságra fekszik, igen kedves 
vidékéről s ásványvizének kitünő győgyhatásáról nevezetes, kölönösön a 
legjobb sikerrel használtatott: az emésztési szervek gyengeségében , idült 
gyomorburut, s gyomorgörcsös bántalmakban, a belek légkifejlődési hajla- 
maiban, máj- és lépdugulások, keményülésekben, májdugulásból eredő sár- 
gaságban, idült váltólázban, rögzött aranyeres bántalmakkal párosult szék- 
rekedésben, hugy- és nemzőszervek többféle bajaiban, nöi betegségeknél és 
különbféle köszvény fájdalmaknál. 

Gondoskodva van: Tiszta fürdőszobák- 
mes elegendő olcsó lakszobákról, szép sétányokról, táncz- és társalgási te. 
rem és más élvezetekről, állandó zenekarról, olcsó és izletes étkezésről, a 
mi nem vendéglős által, hanem házilag fog kezeltetni. 

Rendelő lürdőorvos: Dr. Simay Tivadar megyei tiszteletbeli főorvos. 
Mindennapi posta sözlekedés Magyar-Láposov. 
száltitást és szoba megrendeléseket elfogad és készséggel tel- 

és mellékszükségeiről, kényel 

Ásványviz 
jesit a fürdő-lelügyelőség, 

Méltóságos gróf Eszterházy István ur fürdő-kezelősége. 
Sztojka-fürdőn, utó-posta: Magyar Lápos. 

(182) ( -2) 

Irodalmi ujdonságok. 
STEIN JÁNOS 

könyv- és zeneműkereskedésében 
Háolozsvárt 

következő legujabb müvek kaphatók: 
A MAGYAR OLERUS adomákban. Irta Csukássi 

x 

1 

kr. 

kr 

kr. 

Luhi „Margit" ftorrás. 
Ezen vegyi összetételénél fogva nevezetes gyógyviz, Európa min- 

den államaiban a legelső orvosi tekintélyek által sikeresen használtatik: 

légző és emésztő szervek mindenféle 
bántalmainál. A tüdőbetegek 

klimatikus gyógyintézeteiben, különösen az általánosan ismert és ma 
leglátogatottabb klimatikus gyógyintézet Gtörbersdorfban a ,Mar- 
git" forrás otthonossá vált. - Miután a Margit forrás már nagyon 
hamisittatik, figyelmeztetik a fogyasztó közönség, hogy szükségleteit 
csak biztos helyeken szerezze be. 

Wa Valódi minőségben kapható: IKolozsváron Csiky 
Imure urnál. 

(181) (1-19) Dr. KARLOVSZKY utóda. 

kr. ! 

kr. 

Férfi fehér-ingek, chiffon, ereton és madepolan szövetből, sima himzett 

Férfi szines ingek, angol oxford, creton és madepolan szövetből 100 

Férfi alsó-madrágok (gatyák 

Női-ingek len és pamut vászonból, sima 
Női háló reklik, 1 frtól, 5 frtig, 

Női piduet reklik, nadr 

felérmemi és vászon-raktára 
HKOLOZSVÁRT, 

(bel-középutcza, kisegitő alatt.) 
Muül- és helföldi n 
tésemnél fogva azon k 

zesség mellett, legjutányosabb áron valódi árúkkal szolgálni. 
Raktáromban legnagyobb választékban kaphatók : 

és redős gallérral, vagy a nélkül 85 krtól, 3 frr 50 krig. 

különtöző mintára, jó szintartó 70 Ertól, 2 frt 60-ig. 
Szines és fehér gyabjú alsó-ingek és nadrágok 70 krtól 5 frtig. 

) mindennemü szabású, legjobb len és pa- 
mut vászonból 70 krtól, 2 frt 50-ig. 

Férfi legújabb gallérok és kézelők 4 rétü legjobb chiffon szövetből 
rárja 40 kr. 

NFérfi szines-szél ű selyem, - len és pamut zsebkendők szegve 6 darab i 
egy kötegben 60 krtól, 7 frtig. 

Valódi len fehérzsebkendők 6 darab egy kötegben 1 frt 50 krtól 
7 rrtig. (387 - 8) (ö8-*) 

fökötók len és chiffon vászonból 
40 krtól 80-ig. 

Női alsó-szoknyák és nadrágok 90 krtól, 7 frtig. 

Függőny neczek. gyapj 
madráczok mely utóbbiakból különösen nagy raktárt tartok. 

Legujabb szerkezetü esőernyők, 1 írt 40-től 15 frtig. 
Fehér és szines harisny 

1ő krtól, 1 írt 50 ig. 
Legujabb nyakkendők, posztó, szarvasbőr és glage kesztyük, 

-kötők, órasinorok sat, legjutá- nadrágtartók, harisnya 
nyosabb árban. 

Fehér és szines-asztalnemű, mindenféle len és pamut 
vászon szin-tartó creton, ozford és madepolán, 

szimes ingszövetek 
1000 különböző mintára 16 krtól 52 krig., 
ereton és madepolan fehér ingszövetek 80, 1.55 és 170 centiméter 

széles, 22 krtól 70 krig, 
sima, himzett és redős 

lem és pamut inghbetételk 25 mtól 3 frtig. 
Len és chiffon bimzett stráfok és betétek, kötő, varró , himző-pamutok és r arzárnák, ujjon szülöttek részére fökötők, téklik és takarók sat. 
ov 

kivánt fehérnemüek 
bás és jó összeálli 
forditva. 

Megrendeléseket, nyak bőség, váll- és ujjahossza papir szeleten poutos mér- téke beküldése mellett saját felelőségemre azonnal teljesitek, mely esetben árát és fajtáját meghatározni kórem. 
ely megrendelés ha nem tökéletesen kielé 
vissza szolgálom, 

Legfőbb törekvésem n. 
megtartani 

tásra legnagyobb figyelem van 

Bárm 

vagy másokkal kivánatra kicserélem. 
érd. vevőim bizalmát továbra is kiérdemelni és azt 

alázatos szolgája : 

árga Kristóf. 

agy kereskedők és gyárosokkali egyenes összekötte- 
ellemes helyzetben vagyok n. érd. vevőimnek ke- 

himzet vagy redőös, 1 frtól, 5 frtig. 

ágok és szoknyák, 1 frt 50 krtól 5 frtig. 
u és pamut takarók, paplanok, 

ák, gyapjú, len, pamut és selyemből, párja 

100 különböző fajtáju chiffon, 

bbá elvállalnk kiházasitás, vagy magán szükségre 
pontos elkészitését; kitünö sza- 

gitő az érte fizetett összeget 

József : . : 2 fet - kr. 
/TELJES FRANCZIA és MAGYAR SZÓTÁR. Irta 

Mártoníífly Frigyes. . ne 4iírt 
NŐ-KARÉNEKEK GYÜJTEMÉNYE. Két, három és 

négyszólamú karénekek nők, vagy gyermekek 
számára. Szerkesztették Bartalus István és 
Gyertyántfy István . 1 írt 30 IPAROS GAZDASSZONYOK KÖNYVE. Iparos gazda 
családok számára. Irta Kubinyi Lajos ; - frt 70 

TEMPLOMI SZÓSZÉK. Közönséges, ünnepi és alkalmi 
egyházi beszédek. Irta Madarász Imre, ref. 
lelkipásztor . ; . . 1 írt 30 A SZIBÉRIAI SZÁMÜZÖTTEK. Irta Mine Cottin 
Francziából forditá György Aladárné : - frt 80 IHORVÁTH MIHÁLY EMLÉKEZETE. (Olvastatott a 
történelmi társalat 1879. márczius 6-ki ülésén). 
Fraknoi Vilmostól. . . --frt 80 kr. 

ÉPITÉSI TANÁCSADÓ. Mérnökök, épitészek és épitő- 
mesterek, földbirtokosok, gazdatisztek s általában 
az épitkező közönség haszsálatára. A legjelesebb 
kútfök felhasználásával. Irta Gonda Béla, mérnöok 4 frt - kr. 

AZ ELÁTKOZOTT FIU. Regény két kötetben 1 frt 30 kr. 
A PESTI NÉMA KOLDUS. Regény 2 kötetben 1 frt 80 kr. 

Olcsó könyvtár: 
TAINE H. 4Az eszmény a müűvészetben. Francziából forditotta 

Harrach József . . 30 kr. 
LESSING G. E. Bölcs Nathán. Drámai költemény 5 felvo- 

pásban. Németből forditotta Zichy Antal : 50 kr. 
BEULÉ. Augustus családja és kora Francziából átdolgozta 

Molnár Antal : . ; . ; ; 30 kr. 
LINDAU PÁL. Moliére. Forditota Bánfi Zsigmond 30 kr. 
FEUILLET O. Egy nő naplója. Regény. Frarcziából fordi- 

totta Fáy Béla . ; 40 kr. 
MACULAY. Barére Bertrand. A golból forditotta Angyal 

Dávid. . - . 30 kr. 
MOLIÉRE. 4 bot csinálta doctor. Vigjáték 3 felyonásban. 

Forditotta Kazinczy Ferencz ; . ; 20 kr. LOUIS-LENDE L. Cameron. Episod a mexicói háboruból. 
Francziából forditotta Haraszti Gyula . 20 kr. 
es 

Ugyanott kapható: 

Siein János 
erdélyi muzeum-egyleti könyvárus és kiadónál megjelent 

és ugyanott kapható. 
.. 

ZSÉGI FAISKOLA 
r 

ŐZSI 
Alapvonalok a gyümölcstenyésztésre. 

Községek, méptanitók, gazdák számára irta Kóesi Mároly, a ko- lozsvári ev. ref. főtanodában a természetrajz r. tanára. 
(A szöveg közé nyomott 58 ábrával és egy tervlappal.) Nagy 8-adrét. 

X. és 200 1. Ára 1 frt 50 kr. 
TARTALOM: Elősző. Bevezetés. I. 
kái. I. Hogy feküdjék a faiskolának száot hely s milyen legyen talaja? 2. A fa- 

iskola nagysága, beosztása, elkészitése. 3. A földforgatásróli 
rigolirozás. 4 Trágyakészités. ő5. Hogy szerzik a jó vadfát? 
6. Hogy növelik a jó vadfát? 7. Egy faiskola kellékei. 8. 
Előkészületek az oltovány s beállitására. 9. Mikor szediünk 
oltó galyat? 10. Az oltás vagy nemesités módjai. 4) Páro- 
sitási módok. a) Egyszerü párcsitás. b) Egyszerű nyelve- 
zés. c) Kettős nyelvezés. d) La, »zás. e) Nyergezés. f) Kettős 
nyergezés. 9) Oldaloltás. 4) Völgyelés. B) Nemesitések 
hasitással. a) Féloldali hasitás. b) Egész hasitás. c) Héj 
alá oltás. C) A szemzésről. 11. Teendők a nemesités első 
évében. 12. Hogy növelünk lágymagvu gyümölcsoltoványokat? 
a) Első év. b) Második év. c) Harmadik és negyedik év. d) 
Ötödik év. 13. Hogy növeljük föl a csontárosokai? II. sza- 
kasz. A loborfa. (piramis) növeléséről. III. sza- 
hasz. A gyümölcsfák ültetéséről. 1. Minő égalj alatt 
és mily fekvésnél tenyé-z a gyümölcsfa legdusabban ? Mily 
talaj kell a gyümölcsfának? 3. A gödörkészitésről. 4. Ültetés 
előtt. 5. Hogy kell ültetni a gyümölcsfát? 6. Az uj gyümölcs 
későbbi kezeléséről. XV. szakasz. A metszésről. 1. A 
metszés czélja. 2. A fák rügyeiről. 3. Ágak, galyak. 4. A 
gyümölcsrügyek és fészkek. 5. Tavaszi metszés. ő. A nyári 
metszés. V. szakasz. Régi gyümölcsösök munkái. I. A vén fák tisztogatásáról. 2. Hogyan kell a vén fát megifjitani? 3. A fak trágyázásáról. 4. A terméketlen fákról. 5. A fák betegségei. a) Ferzseny. b) Rák. c) Mézga. VI. szakasz. A fák ellenségeiről. A) Tavaszi ellensé- sek. 1. Bimbófurkár. 2. Rezes eszelény. 3. Közönséges cserebogár. 4. Szőrös és kopott porodár. 5. Galagonya özöndék,. 6. Gyürüs Potrócz. 7. Sárgafaju gyapjász. DB) Nyári ellenségek. 1. Csonti Velész. 2. Oltási Velész. 3. Alma Iloncza. 34. A korpárok. C) Őszi ellenségek. 1. Téli Törköny. 1, Nagyétüű Pogányka. D) Téli ellenségek. VII. szakasz. Mily gyümölcsíajokat sza- 

poritsunk? A) Almák. B) Körték. C) Szilvák. D) Kojszik. E) Ő.zi baraczkok. 
F) Cseresnyék, megygyek. VIII. szakasz. A bogyós gyümölcsök mi- veléséről. 1. Az egresről. 2. A veresszölőről. 3. A málnákról. XX. szakasz. 

szakasz. Egy faiskola mun- 

NOLL K. és társa, 
1670 óla hajagyzett ezég, Bcs, Gisellastrason 6 9z. Bécs, 

ajánlják magukat mindenféle állam- és űzletpapir, sorsjegy, arany és 
ezüst pénz bevásárlására és eladására a legkedvezőbb feltételek mellett. 

(279-68) (38-50) 

vVidékre 1 frt 60 kr. 

A téli estékre. 1. A fák legapróbb alkatrészéről. 2. A fa szerkezetéről. 2. 
Miből áll a fák hamva. 4. Hogy jut a táp a fába ? 

E műre feleslegessé tesz minden dicsérgetést azon elismerés, melyet a kor- 
mány részéről nyert, ugyanis: a m. kir. oktatásügyérség az erd. gazdasági egylet 
előterjesztése folytán, a rendelkezése alatt álló ily czélu alapból 400 - négyszáz 
0. é. forintot utalványozott a boldogult KÓCSI KÁROLY özvegyének és árváinak 
azon érdem elismeréseül, melyet Kócsi Károly „Községi Faiskolat műve megirása 
és kiadása által a gazdasági ösmeretek terén szerze magának. 

utalvány általi beküldésnél 
bérmentve g 

Stein Fános 
könyv- és zeneműkereskedése 

HKolozsvárt. 

Nyomatott Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda betüivel Kolozsvárt.


